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INTRODUCTION. 



By a temporal clause two actions*) are brought into 
temporal relation. 

An action may be regarded as extensive or as aoristic*). 

The present stem shows an action extended, the aorist 
an action concentrated. Certain aorist stems appear in verbal 
forms of present time; but, though the possibility of the re- 
presentation of present action under the aoristic conception is 
not to be denied, it is doubtful how far aoristic force was felt 
in these present forms derived from aorist stems. Further, 
morphological connection between the aorist and the future, 
and the coexistence of future forms from the aorist stem and 
from the present stem, point to a distinction of aspect in the 
field of the future. The question of aspect in the perfect 
stem mil be considered later. 

The temporal relation of one action to another may be 
that of antecedence, or of contemporaneity, or of subsequence. 

The relations of antecedence and contemporaneity, and 
of subsequence and contemporaneity may be combined in over- 



1) Action is here used broadly of that which is affirmed, though 
predication covers not only activity in a strict sense, but also state. 

2) The original force of the aorist is still a matter of controversy, 
and the terminology of the question is not fixed. The word positioe is so 
close a counterpart of the word extensive, since the two stand in the 
geometrical relation of point and line, and since positive answers to the 
function whereby the aorist simply posits an action, that it is to be 
regretted that other uses have impaired the availability of the term. In 
the present paper the word aoristic will be employed to denote this 
affirming value, graphically represented by a point. — For a historical 
sketch of the distinction of aspect in action (Aktionsart), see Herbig Aktions- 
art und Zeitstufe^ I. F. VI (1896) p. 171 sgq., and the literature there cited. 
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lapping actions. For if one of two actions brought into 
mutual relation is prior to the other and is viewed as extensive, 
it is evident that there is a possibility of partial coincidence. 
In the sentence, Thuk. I 13 5^): bieidri xe ol^EXkrjveg fiaXXov 
enXcpl^ov, rag vavg xtfjad/jievoi x6 Xtjotixov xadrjQOvv, the action 
of the subordinate verb is still continuing when the main 
action takes place. (But compare the aorist fJQ^avio in I 5 1 : 
ol ydg "EkXrjveg . . . hteidri fJQ^avro fidXkov nsQaiovo'd'at vavolv 
bi* dX^Xovg, hgdjiovto nQog kfjoielav,^ So in the sentence Vm 
45 1: iv dk rovrq) xal eti nQoxsQOv, tzqIv eg rrjv ^Podov avrovg 
dvaorfjvai, rdde ejigdooETOy the principal action is not ended at 
the time of the subordinate action. Since in the relation of 
antecedence the prior action is that of the dependent clause, 
it is to be concluded that for the unambiguous expression of 
pure antecedence, the action of the dependent clause must be 
regarded as aoristic. Similarly, for the expression of the idea 
of subsequence exclusively, an aoristic view of the main action 
is to be expected. 

Yet Hultsch ') in the treatment of the aorist finds no 
ground of differeatiation between subordinate clauses and 
main clauses. He says: "So oft im Vorhergehenden vom 
Aorist die Rede war, hat sich nirgends ein Anlass gefunden 
den Gebrauch in Nebensatzen von dem in Hauptsatzen zu 
unterscheiden, und in der That ist kein Grund denkbar, wes- 
halb der Schriftsteller die Form des abschliessenden Berichtes 
in Relativsatzen, nach temporalen und anderen Conjunctionen 
anders hatte verwenden soUen als in Hauptsatzen." Clearly, 
the possibility that an action represented as extensive in a 
temporal clause of antecedence may be antecedent in part 
only, makes the aoristic conception necessary if there is to 
be unequivocal expression of pure priority. Hultsch says 
further: "Auch in Nebensatzen, die durch ijtel eingeleitet 
werden, ist die durch den Aorist gegebene abgeschlossene 

1) Citations from Thukydides are made according to the chapters and 
sections of Poppo-Stahl, books I -II, 3d edition, books III— VIII, 2d edition. 

2) Die erzdhlenden Zeitforinen bet Polybios, AbhandL d. k, sdclia. Ge- 
selUch. d, Wissensch,, phiL-hist, Classe XTT T (1893) p, 454. 



Handlung zumeist auch der des Hauptsatzes vorangegangen."^) 
But if hiei is a conjunction of antecedence, aoristic expression 
of the subordinate action necessitates the isolation of complete 
priority. 

Sturm '), after his study of tiqIv, formulates^ a general rule 
in which he says: "Der Infinitiv steht in uberwiegender An- 
zahl nach affirmativem Vordersatze, um das Praedicat desselben 
zeitlich naher zu bestimmen; Tempus und Modus des letzteren 
bleiben voUstandig unberticksichtigt." But theoretically, it 
is evident that if the prior action is regarded as extensive, 
there is nothing to prevent its overlapping upon the later 
action; and examination of the passages cited by Sturm bears 
out the view that when tiqIv with the infinitive denotes pure 
subsequence, forms, from the aorist stem rather than from the 
present are to be expected in the indin clause'). 

In the case of contemporaneity, two relations are possible, 
coincidence and insertion. 

> 

In the relation pf coincidence, both actions must be 
regarded either as extensive or as aoristic, but there is oppor- 
tunity for choice between the two modes of conception. The 
following sentences may serve to illustrate. 
Hom. f 325-6: vvv dri neQ /mev &covaoVf htel naqog ov not 

dxovoag 

Qaiofxsvov, ore fl SQQaie xkvrog iwoaiyaiog, 
Hom. J. 671-2: cog 6n6i 'HXeloioi xal fifuv vehcog hv^^ 

afjupi fiorjkaoifj, ox iyo) xrdvov ^Irvjuovfja. 
In the former example, the actions of QaiOfxevov and ^Qgaie 
are coincident, and the aspect is extensive; in the latter, the 

1) Cf. Miller A. J. P. XVI (1895) p. 179. 

2) Qeschichtliche Entwickelung der Constructionen mit IIPIN. Schanz's 
Beitrage. Heft 3, 1882. p. 150. 

3) The few exceptions admit of explanation; as, for example, Arist. 
Ran. 885 : sv^bo^s drj xal aqpco zi, tiqIv tojit) Xeyeiv. Here there is a notion 
of distributive action, for Aischylos and Euripides are called upon to pray 
in turn. But not infrequently when jiqiv with the infinitive depends upon 
a verb of the present stem, the idea is that of overlapping action (it may 
be, with the conception of limit). Thus, Plat. Soph. 217 B: xal fisv drj 
xata tvx^v ye, c5 Scoxgareg, Xoycov eniXapov noQajilijoicov wv xal jiqIv rjfioQ 
dsvQ iX'&eiv SisQcozojvreg avtov exvyxavofxev. Hdt. VI 119: fiaadevs de AageTogj 



^v-A' 



^t'C--", --y -.i 



A STUDY 



OP 



CONJUNCTIONAL TEMPORAL CLAUSES 

IN THUHDIDES 



A DISSERTATION 



PRESENTED TO THE FACULTY OF BRYN MAWR COLLEGE 
FOR THE DEGREE OP DOCTOR OF PHILOSOPHY 



BY 



WINIFRED WARREN 



\ 



BERLIN 

PRINTED BY UNGER BROTHERS 
1897 



3 



A STUDY 



OF 



CONJUNCTIONAL TEMPORAL CLAUSES 

IN THUKYDIDES 



A DISSERTATION 



PRESENTED TO THE FACULTY OF BRYN MAWR COLLEGE 
FOR TjHE DEGREE OF DOCTOR OF PHILOSOPHY 



BY 



WINIFRED WARREN 



BERLIN 

PRINTED BY UNGBE BEOTHEES 
1897 



•^t 5-^^^S 



^ JAN"i5 1833 



■- 1 



jWys. Ivuju*^ CirOC;?^ 



INTRODUCTION. 



By a temporal clause two actions*) are brought into 
temporal relation. 

An action may be regarded as extensive or as aoristic*). 

The present stem shows an action extended, the aorist 
an action concentrated. Certain aorist stems appear in verbal 
forms of present time; but, though the possibility of the re- 
presentation of present action under the aoristic conception is 
not to be denied, it is doubtful how far aoristic force was felt 
in these present forms derived from aorist stems. Further, 
morphological connection between the aorist and the future, 
and the coexistence of future forms from the aorist stem and 
from the present stem, point to a distinction of aspect in the 
field of the future. The question of aspect in the perfect 
stem will be considered later. 

The temporal relation of one action to another may be 
that of antecedence, or of contemporaneity, or of subsequence. 

The relations of antecedence and contemporaneity, and 
of subsequence and contemporaneity may be combined in over- 



1) Action is here used broadly of that which is affirmed, though 
predication covers not only activity in a strict sense, but also state. 

2) The original force of the aorist is still a matter of controversy, 
and the terminology of the question is not fixed. The word positioe is so 
close a counterpart of the word extensive, since the two stand in the 
geometrical relation of point and line, and since positive answers to the 
function whereby the aorist simply posits an action, that it is to be 
regretted that other uses have impaired the availability of the term. In 
the present paper the word aoristic will be employed to denote this 
affirming value, graphically represented by a point. — For a historical 
sketch of the distinction of aspect in action (Aktionsart), see Herbig Aktions- 
art und Zeitstufe^ 1. F, VI (1896) p. 171 sgq,, and the literature there cited. 
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lapping actions. For if one of two actions brought into 
mutual relation is prior to the other and is viewed as extensive, 
it is evident that there is a possibility of partial coincidence. 
In the sentence, Thuk. I 13 5*): ijtsidTJ re ol"EXXrjveg fmXXov 
&tkq>^0Vj rag vavg xTrjad/LLsvoi to Xfjcnixov xadrjQovv, the action 
of the subordinate verb is still continuing when the main 
action takes place. (But compare the aorist rJQ^avro in I 5 1 : 
ol yoLQ ''EkXrjveg . . . ijieidfj fjg^avro [rnkkov JisQaiovo'&ai vavolv 
bi* akXrikovg, bcQanovro nqbg krjcnelav.^ So in the sentence VIII 
46 1: iv dk xomco xal hi nQ&csQov, tzqIv eg rrjv 'Podov avrovg 
dvaorrjvai, rdds ejiQaooexo^ the principal action is not ended at 
the time of the subordinate action. Since in the relation of 
antecedence the prior action is that of the dependent clause, 
it is to be concluded that for the unambiguous expression of 
pure antecedence, the action of the dependent clause must be 
regarded as aoristic. Similarly, for the expression of the idea 
of subsequence exclusively, an aoristic view of the main action 
is to be expected. 

Yet Hultsch") in the treatment of the aorist finds no 
ground of differentiation between subordinate clauses and 
main clauses. He says: "So oft im Vorhergehenden vom 
Aorist die Rede war, hat sich nirgends ein Anlass gefunden 
den Gebrauch in Nebensatzen von dem in Hauptsatzen zu 
unterscheiden, und in der That ist kein Grund denkbar, wes- 
halb der Schriftsteller die Form des abschliessenden Berichtes 
in Relativsatzen, nach temporalen und anderen Conjunctionen 
anders hatte verwenden soUen als in Hauptsatzen." Clearly, 
the possibility that an action represented as extensive in a 
temporal clause of antecedence may be antecedent in part 
only, makes the aoristic conception necessary if there is to 
be unequivocal expression of pure priority. Hultsch says 
further: "Auch in Nebensatzen, die durch biei eingeleitet 
werden, ist die durch den Aorist gegebene abgeschlossene 

1) Citations from Thukydides are made according to the chapters and 
sections of Poppo-Stahl, books I -II, 3d edition, books III— VIII, 2d edition. 

2) Die erzdhlenden Zeitforinm bei Folybios, Abhandl. d. k. sddis, Ge- 
sellsch. d, Wmensch,^ phiL-hist Classe ZIII (1893) p. 454. 



Handlung zumeist auch der des Hauptsatzes vorangegangen."^) 
But if sTteC is a conjunction of antecedence, aoristic expression 
of the subordinate action necessitates the i?elation of complete 
priority. 

Sturm ^), after his study of tzqiv, formulates a general rule 
in which he says: "Der Infinitiv steht in uberwiegender An- 
zahl nach affirmativem Vordersatze, um das Praedicat desselben 
zeitlich naher zu bestimmen; Tempus und Modus des letzteren 
bleiben vollstandig unberucksichtigt." But theoretically, it 
is evident that if the prior action is regarded as extensive, 
there is nothing to prevent its overlapping upion the later 
action; and examination of the passages cited by Sturm bears 
out the view that when tzqIv with the infinitive denotes pure 
subsequence, forms from the aorist stem rather than from the 
present are to be expected in the mdin clause"). 

In the case of contemporaneity, two relations are possible, 
coincidence and insertion. 

In the relation of coincidence, both actions must be 
regarded either as extensive or as aoristic, but there is oppor- 
tunity for choice between the two modes of conception. The 
following sentenced may serve to illustrate. 
Hom. C 325 - 6 : vvv drj tieq jbtev axovoov^ ijiel naQog ov not 

axovoag 
QaiojLcevov, ore fi sQQaie xXvrdg iwooiyaiog. 
Hom. ^671-2: cog ojiat 'HXeloioi xal fjiuv velxog hvx^ 

djucpl porjXaoirj, &z iyo) xrdvov ^iTVjbtovrja. 
In the former example, the actions of Qaiofihov and eggaie 
are coincident, and the aspect is extensive; in the latter, the 

1) Cf, Miller A. J, P. XVI (1895) p. 179. 

2) Geschichtliche Entwickelung der Gomtructionm mit TIPIN. Schanz^s 
Beitrage. Heft 3. 1882. p. 150. 

3) The few exceptions admit of explanation; as, for example, Arist. 
Ran. 885 : evxsad's drj xal o(p(o ti, jiqIv tanr} Xsyeiv. Here there is a notion 
of distributive action, for Aischylos and Euripides are called upon to pray 
in turn. But not infrequently when jiqIv with the infinitive depends upon 
a verb of the present stem, the idea is that of overlapping action (it may 
be, with the conception of limit). Thus, Plat. Soph, 217 B: xal fihv drj 
xaxa Tv^riv ye, co Hcoxgarss, Xoycov sTzskafiov naQajiXrjoicov a>v xal nglv rifiag 
6evQ eXd'eXv disQcotcJvteg avxov kxvyxO'VOfjiEV. Hdt. VI 119: fiaoikevg de AagsTogy 
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actions of hix^ and mdvov are coincident, and the aspect 
is aoristic. In the relation of insertion, one action must be 
yiewed as extensiye, the other may be viewed as extensive 
or as aoristic. 

Horn. ^ 171-3: Ttal yaQ xeivq) (prjfu reXevrrj'9fjvai Snavxa 

&g ol l/LLV^edjbLtjv, Sre ^Ihov eioavefiaivov 
'AQyeToi, 

Horn. JT 597 -8: tov /jiev Sga FXavxog ot'^'&og fxeoov ovxaoe Sovqi, 

aiQsqr&eig i^GLTUvrjg, ore jluv xarefAxxQTtze dicoxcDv. 

Four forms are thus possible: 

Coincidence — (1) extensive aspect, 

(2) aoristic aspect. 
Insertion — (3) extensive aspect within extensive aspect, 

(4) aoristic aspect within extensive aspect. 

It follows that, as regards aspect, the forms of the con 
ception of two actions in temporal relation are these: 

Main verb Subordinate verb 



Antecedent action 



j extensive I I [extensive] M 
I aoristic ) } aoristic j 



Overlapping antecedent action 


extensive 1 
aoristic | 


extensive 


Contemporaneous action 


/ 




Coincidence 






Extensive aspect 


extensive 


extensive 


Aoristic aspect 


aoristic 


aoristic 


Insertion 






Extensive aspect within 






extensive aspect 


extensive 


extensive 


Aoristic aspect within 






extensive aspect 


aoristic 


extensive 




extensive 


aoristic 



JtQiv fikv alx/LicdcoTovs yevso'&ai rovg 'EgstQisag, svsXxs o<pi dsivov x^Xov^ oTa 
OQ^avrcov ddixitjg nQoreQcov tcov *EQetQiecov' msXxe ds eldi a(psag ojcax'^svxag 
TtoQ icovtov xal ecovt<p vjtoxetQiovg eovxag^ ijtoirjas xaxw akXo ovdev, 
1) Cy. p. 24. 



Main verb Subordinate rerb 



{oxitousivQ I 
I 

Hextensiye ) 
aoristi^ ( 



Subsequent action 



[extensive]^} | extensiye 
aoristic 



The temporal relation of two actions may be that of 
delimitation of one by the other. The one action may be 
coextensive with the other and mark its limits; the sentence 
is then an expression of the relation of coincidence. For 
example, 

Horn, [x 327 - 8 : of 5' eia>g /j£v ohov exov xcu olvov iQxrd'Qdv, 

TCKpQa fiowv AjtixovTO XiXaid/jievoi fiiOTOio. 

Or one action may define the bounds within which the other 
action falls; this is an expression of insertion. Thus, in the 
passage, 

Horn. -2* 15-6: elog 6 Tav^y SQjLiaive xazd q)Q€va xal xaxa '^fjudv, 

T6q)Qa oi iyyv'&ev ^X&ev Ayavov NiaroQog vi6g, 

the leading action is represented as occurring within the 
course of the subordinate action. Or one action may define 
the limit of the progress of the other. In this case the action 
to be defined, viewed as extensive, must in part precede the 
defining action. If the defining action forms the limit, it is 
viewed as aoristic; if it embraces the limit, it is viewed as 
extensive. The following sentences exemplify the two forms. 

Hom. e 428-9: afAxpote^oi dk x^Qoiv ijieoov/jLcvog Xd^e Jihgrjg, 

rfjg exexo OTSvdxcov, etcog fisya xvfjixx naQfjX'&B. 

Soph. ^w^. 415-7: XQ^'^^^ '^^^* ^^ xooovtov, ig x iv dv&sQi 

jbtiacp xaxioxfj Xa/LuiQog fiXlov xvxXog 
xal xavjbt e&aXjze. . 

This relation of partial coincidence of a defining action 
with a prior action that it defines is found only in combined 
subsequence and contemporaneity. Hence it is to this field 
that the expression of limit in one direction belongs*). 

1) Cf. p. 36. 

2) H. Lattmann (Oebrauch der Tempora im Lateinischen, GOttingen 
1890. p, 90), classing these clauses of limit under contemporaneity, says: 
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In the application of the general principles that govern 
the use of stems in connection with temporal clauses, certain 
influences are to be taken into account. The system of 
Greek verbal forms is far from perfect, and a full set of 
stems is not made from every root. Again, some verbs by 
virtue of their meaning have a tendency in one direction or 
the other*}. Further, negation combined with the two modes 
of conception has a distinct force with each. A negation 
with the aori^tic conception denies the action simply and 
sharply. The denial of an action in its extent points toward 
lack of power or will*j. Hence it is evident that in temporal 
correlation of actions in a negative sentence the aoristic view 
may replace the extensive view of the affirmative; but the 
extensive can never be substituted for the aoristic. 

The temporal relation that exists between an independent 
verb and the verb of a temporal clause is denoted by a 
conjunction*). This statement, assuming distinct lines of 
demarcation, is subject to certain limitations. It is possible 
with broad stroke to synchronize actions that a finer touch 
would distinguish as in sequent relation, and hence there 
arises a loose employment of conjunctions of contemporaneity. 



"Satze mit donee, quoad auch dum enthalten aber auch Handlungen, mit 
deren Eintritt die Handlung des Hauptsatzes ihr Ende errcicht." Im 
Deutschen leiten wir solche Satze mit *so lange bis, bis dahin dass' ein. 
Hier die Beziehung der Nachzeitigkeit auszudriicken, entsprache nicht 
dem natiirlichen Verhaltnisse. Denn dies wiirde den Sinn haben: nach 
Abschluss der Handlung des Hauptsatzes trat die des Nebensatzes ein. 
Im Deutschen sind wir vielmehr geneigt, die Handlung des Nebensatzes 
als vorzeitig aufzufassen, z. B.: 'Es regnete bis ich nach Hause zuruck- 
gekehrt war', d. h. erst nach der Ruckkehr horte der Regen auf." The 
example given is simply a case in which the limit falls within an action 
of which the beginning is antecedent to a part of the limited action. 

1) Cf. Hultsch op. cit. pp. 2G, 69 et ai, Koch Neue Jakrhiicher II 
(1892) p. 439 sy. 

2) Cf. Gildersleeve A. J, P. II (1881) p. 466 sg. 

3) A full consideration of participles as expressing temporal relation 
cannot be attempted here, and the discussion is therefore restricted to 
"conjunctional temporal clauses". Only now and then reference is made 
to participial construction. 
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Further, certain conjunctions of limit may be used either of 
contemporaneous action or of subsequent action overlapping. 
With action of the latter kind, again, conjunctions of sub*- 
sequence may under certain circumstances be used to express 
limit. 

Temporal clauses fall into the two classes — prior and 
posterior^) It is clear that clauses of antecedence and of 
combined antecedence and contemporaneity are prior, while 
those that denote either combined subsequence and con- 
temporaneity or subsequence are posterior. As regards clauses 
of contemporaneity, examination shows that when the two 
actions stand in the relation of coincidence, the clause is 
prior*); when the relation is that of insertion, the clause is 
prior if the main action is inserted, posterior if the action 
of the subordinate member of the sentence is inserted'). In 
accordance with their nature, prior temporal clauses normally 
precede the main clause, posterior follow. 

There are three spheres of time, the past, the present, 
and the future. Sphere is, so far as the indicative mood is 
concerned, usually shown by tense; but apart from a few 
special usages (as, for example, the historical present), the 
distinction of imperfect, aorist, and pluperfect, of present and 
perfect, of future and future perfect, is not such as to affect 
the question of sphere. Desire to represent action in its 
relation to the present leads occasionally to a free combination 
of spheres. For example, an action in the past sphere may 
be temporally defined by reference to an action antecedent 
to it, and yet this antecedent action, viewed as extensive 
and as holding true for the present, be represented by a form 
of present time 

The origin and significance of the moods is a vexed 



1) For the distinction of prior and posterior clauses see Delbruck 
SynL Forsdf. I. Halle 1871. p, 35. 

2) Cy. Delbruck op. cit, p, 67 sgq. 

3) The posterior clause of contemporaneity seems to be the real basis 
of the so-called inverse construction. The sense of inversion arises firom- 
the fact that an action regarded as extensive cannot properly be temporally 
delimited by an action regarded as aoristic. 



/ 
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question, and its discussion is beyond the scope of the present 
paper. One or two matters, however, appropriate to the 
consideration of temporal clauses, may be noticed. 

When the repetition of two actions in temporal relation 
is to be affirmed, the form of predication, if there is to be 
no ambiguity, must distinguish between the correlation of two 
iterative series as wholes and the correlation of individual 
acts repeated in like temporal relation. Distribution, in the 
latter case, may be effected through words other than the 
verb, that is, through an indefinite relative conjunction, a 
distributive pronoun, and the like. The indicative mood 
may then be used in the temporal clause. Generally, however, 
the subordinate verb appears in the subjunctive or the 
optative, according to the sphere of time*). The ground of 
this seems to lie in the function of these moods whereby 
they denote ideality. A single occurrence of one action is 
predicated as ideal, to serve, in proper relation, for each 
occurrence of the other action. 

It has for some time been recognized that the future 
indicative has modal force. The future indicative in temporal 
clauses is rare; for, as has been pointed out'), greater exactness 
is gained by the use of forms that reveal the mode of con- 
ception of the action (as extensive or aoristic), and in future 
forms this distinction is not wholly clear. 

1) It is not necessary, with Flag^ (Outline of the Temporal and Modal 
Principles of Attic Prose, Univ. of California 1893. pp. ix, 75), to make 
a distinct class of clauses introduced by words meaning ^untiP. Such a 
clause with subjunctive or optative frequently, it is true, implies finality, 
but not universally. Without limitation by means of other words to 
effect the distribution, the Greeks were not at liberty to use the indicative 
in such designation of general action. 

2) Gildersleeve (Trans, A, P, A. 1876 p. 9) applies to temporal clauses 
the same reasoning that he employs in regard to conditions: "In future 
relations, el with the future indicative may be dissected into idv with the 
present subjunctive and idv with the aorist subjunctive; and hence, whenever 
it is important to distinguish continued from concentrated action, whenever 
it is important to distinguish overlapping from priority, idv with the sub- 
junctive is preferred, not only in general sentences but in particular 
sentences." (See, further, Glapp IVans, A, P. A. XXII (1891) p, 86 sqq, 
Gildersleeve Johns Hopkins Univ. Circulars XI (June 1892) p, 102 sqq. 
A. J. P. XIII (1892) p, 502.) 
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From the foregoing discussion it is apparent that a study 
of conjunctional temporal clauses must be based upon a con- 
sideration of moods, tenses, stem-systems^ conjunctions, and 
the relative position of main and subordinate clauses. 
Accordingly, the conjunctional temporal clauses of Thuky- 
dides will be considered under these heads. 



CHAPTER I. 

§ 1. MOOD. 
A. Fast and present spheres. 

In the past and present spheres, particular action in accord 
with fact is regularly expressed by the indicative in both 
clauses. 

The indicative of the main clause is not infrequently re- 
presented by infinitive or participle. The place of the in- 
dependent verb is taken by a verbal noun in VIII 87 4: 
Efxol fxevxoi doxei oaq)e(narov elvai diaxQi^rjg evexa xal dvoxcox^Q 
rcbv ^EXXrjvixcbv to vavtixov ovx dyayefv, qy&OQdg jbtiv, h oaq> 
TtaQrjei ixeloe xal diSfJieXkev, dviocooeojg 66, oncog /urjdersQovg 
jiQoo'&ejuevog loxvQorcEQovg Tioiijarj, Here <p&0Qdg involves a verb 
expressing action that is coextensive with that of Jiag^ei and 
SiijLteXXev, Occasionally there is ellipsis of the independent 
verb. This is regular in the case of comparisons where a 
temporal clause is employed. The occurrences are as follows: 
8x8 (with dioTtsg) IV 34 1. V 16 3. 41 2; (with ij) VI 
31 1; orav (with rj) III 5t5 7; tiqiv (with iv rco djuokp xal) 
VI 11 1. An interesting structure is that in which a temporal 
clause is used with an expression of the lapse of time ov 
with an ordinal; for example, I 18 1 : ezt] ydg eori fiaXicna 
xeiQaxooia xal oXiyq) nXeioi ig rrjv reXevrrjv xovde xov noMfiov , dcp 
ov AaxeSai/uovioi xfj avxfj nohxeixx xQ^'^^h ^^^ IH 68 5: xal xd 
jbtev. xaxd UXdxaiav exei xqIxco xal evsvrjxocfxcp msidrj 'A&rjvauov 
^vjLLjbiaxoi iyevovxo ovxcog etekevxYjoev, There is a similar con- 
struction of a TCQiv clause in IH 64 3: xyjv xeXevxaixxv xe tiqIv 
TieQixeixtCeo'd'ai Jigoxlrjotv. The force of tiqiv here is not far 
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from prepositional, as may be seen by comparison with I 14 
2 : ravra yoLQ rsXevToIa tzqo Ti]g Seg^ov aiQateiag vaxrtixa A^ioXoya 
iv rfj "EXXddi xaTeorrj, Another noteworthy usage is that by 
which the temporal clause does not define the time of the 
main action, but gives the content of an act of memory. 
Thukydides has two examples. IE 21 I: /jLSjbtvrjjuevoi xal 
nXsioTodvaxra rov Ilavoavlov Aaxebaifjiovtoyv paoiXea, ore ia- 
^aXdjv rrjg ^Amxfjg eg ^EXevoiva . . . dvexcogrjoe ndXiv. Prolepsis 
of the subject of the subordinate clause with this construction 
is striking. 11 54 4: fxviqfxri de iyiveto xal tov AaxedaifiovUov 
XQyjOTrjQiov xdig eldooiVj oxe ijiegancbaiv amdig rov '&Ebv el XQV 
jtoXejLieTv dvsiXe xard xgdrog TtoXejuovai vhcrjv eoso'&qL Here the 
clause introduced by avs is practically an explanatory ap- 
positive of tov xqv^VQ^' Compare, further, III 59 2. 

As regards the form of the verb in the subordinate clause, 
there are certain limitations imposed by the apparatus of the 
language, notably in connection with the conjunction tiqiv. In 
the expression of simple subsequence tiqiv governs the in- 
finitive. So the infinitive follows jiqotsqov rj, and once in 
Thukydides (VI 4 2), on the same principle, vgteqov fj. It 
is noteworthy that this clause with voteqov yj immediately 
follows TiQiv with an infinitive. In the circumstances now 
under consideration, there is but one other instance of a 
temporal clause that does not offer the indicative. In the 
case of this exception, the verb upon which the temporal 
clause depends is an infinitive, and the subordinate verb, even 
though it precedes, is assimilated, II 102 5: Xiyetai dk xal 
lAXxjLcecovi TCp lAjuq)idQe(o, ore drj aXdo'&ai avrov jLterd rov (povov 
rrjg fxrjXQog^ rov lAnoXXo) raikrjv rfjv yfjv XQV^^^ oixsTv, Although 
among temporal clauses this stands without a parallel, there 
are several instances of the infinitive in clauses introduced 
by other relative forms ^). 

^Eoxiv ate in Thukydides is probably completely crystallized 
as an adverb. In three (I 25 4. V 102. VII 21 3) of 
the eight occurrences, it is impossible to refer any finite verb 



1) See commentators on I 91 5. 
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to Ste, and the formula must be an adverbial modifier of a . 
participle. In three other passages (HI 43 5^). 45 6*). 
VI 38 3) the order of words militates against the consideration 
of Sariv ore otherwise than as phraseological. In 11 81 3: 
dieixov de tcoXv Ari dXXrjXcov xal Sariv ore ovde icoQCovro, although 
a finite verb follows the expression immediately, it seems im- 
possible to accept such an explanation as Hofmann's: ^'Et hie 
et in similibus locis non facile est ad dijudicandum, utrum 
eativ ore prorsus particulae vim habeat necne. Videtur autem 
hie usus praesentis eori sequente praeterito inde ortus esse, 
quod qui rem factam narrat, tanquam praesentem eam menti 
suae proponere potest, eori verbo utens, tum vero verbum, 
quo res ipsa declaratur, quia praeterita est, praeterito tempore 
eloquitur." The only remaining passage is 11 39 1: rijv re 
yoLQ TtoXiv xoivTjv JtaQexojuev, xal ovx eoxiv me ^evrjkaouiig 
djcelgyojitev riva fj jua'dTJ/iaiog fj '^edjuazog. This shows nothing 
to compel the interpretation of eoxiv ore as an adverb; but in 
view of the balanced structure of the speech, it is hardly to 
be doubted that re and xal are intended to correlate jtaQexojuev 
and dutelgyojuev. ovx Soriv ore is equivalent to ovdmote. 

Iterative or generic action in the leading clause Thuky- 
dides regularly expresses by the indicative, in the temporal 
clause by the subjunctive for the present sphere, the optative 
for the past. Two passages claim attention. 

II 35 2: ;^aAe7r6v ydg rb jnergkog etieiv ev c^ jLidhg xal ij 

1) Kruger makes eanv ore modify ^rjixiovxe^ Classen the whole sentence. 
But it is better to join it with the participle expressing the condition 
upon which the general statement of the apodosis, l^rjfjLiovxe^ depends. So 
Hofmann {De verborum Graec, quae in formulas ahierunt vsu et natvra, 
Berlin I860, p, 55.) Possibly Kruger's suggestion of soxiv o n is to be 
accepted, along with the emendation of Abresch for the reading of the 
manuscripts in II 94 3. 

2) Hofmann holds that if a finite verb, whether past or present, follows, 
eanv ore is not to be regarded as phraseological. The passages on which 
he bases this conclusion do not bear inspection. Thus, in Hdt. II 120 
the correlation by /uiv and Si and the position of amov IlQidfjtov render 
the adverbial sense necessary; as in Thuk. I 65 3 the construction with 
jzoUofiara, and II 13 7 the trajection of xal show that the combination of 
the substantive verb with the relative has nominal force; and III 24 2 is 
poor proof. 
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ddTerjGig rijg aXrid^eiag fiefiaiovrai' o re ydg ^vveidcbg xal evvovg 
AxQoaTTjg rdx civ u ivdesoreQcog ngog ot ^ovXexal re xal entxnaxcu 
vofuaeie drjXovo'&ai, 6 re ouieiQog eoriv d, xal Jileovd^eo'&ai^ did 
(fr&ovov, ei ri vjieg rrjv eavrov cpvoiv dxovoL Here ev co is 
regarded either as local -temporal, 'under circumstances in 
which' ^), or as meaning ev c5 jbierQicog euneiv^). If er cS is 
circumstantial, the explanatory sentence beginning o re ydg 
should give the ground of the apodosis, whereas this sentence 
evidently explains the h co clause. Even Herbst, though he 
tries to fuse the two clauses in such a way as to make the 
causal sentence explain x^^^^f says, when oflf his guard, 
that "die rede keine iiberzeugung hervorbringt, weil die 
einzelnen zuh5rer ihre eigene, toils giinstigere toils geringere 
meinung von den thaten haben und behalten". It cannot be 
supposed that the thought of the writer was of the definite 
circumstances under which the orator was speaking, for some 
definite limitation would be necessary, as in VII 51 1: dXX" 
avrov (b^ rd^tara xal iv co o(pioi ^vfitpeqei dvayxdoai avrovg 
vavjuaxeiv. The relative, then, may be referred to to jbterQUog 
ebieTv, and the passage excluded from a collection of temporal 
clauses. 

V 1 03 1 : rdig S* eg ojiav to vndQxov dvaQQurrovai (ddnavog 
ydQ (pvoei) oifia re yiyvcooxerai atpaXevrcov xal ev orcp hi <pvkd^erai 
rig avrrjv yvoiQioi^eloav ovx iXXeuiei. Pew now hold the opinion 
that ev orcp here means 'while"). Scholefield translates: 
^'neque destituit, quamdiu ab ea cognita cavere poterit aliquis". 
But if iv orcp is equivalent to quamdiu, since the speaker 
has just said that the nature of hope is not known until 
failure comes, yvcoQio'&eToav must be an unfulfilled protasis of 
which (pvXd^erai is the apodosis, and this is clearly impossible. 
iXXebiei is to be regarded as transitive, governing the antecedent 
of orco. 



1) Krahner PhiloL X (1855) p. 441, Kriiger, Herbst Fhilol. XXIV 
(1866) p. 713, Classen, Kraz Die drei Reden des Perikles bet Thuk. Nord- 
lingen 1880, Stahl, Steup, Marchant (though he translates otherwise), et aL 

2) Poppo, Boehme-Widmann. 

8) So Scholefield, Poppo, Jowett (with an alternative translation). 
See also Graves. 
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A generic temporal clause cannot be subordinate to a 
main verb of definite action. There is no temporal correlation 
in such a sentence as I 41 3: iv xaigolg roioikoig iyeveto olg 
fxdliara av&Qa>noi hi ix&QOVQ t^ovq ocpezegovg lovreg rcbv ndvxcov 
ajisQioTvtoi eioi naQo. to vixaVf and the dependent clause is not 
to be classed as temporal in passages like YII 47 2: r^g 
re WQag rov iviavrov ovorjg iv fi aad'evovotv av&Q(07ioi judhora. 
But in m 56 5: dUaiov fjiJLWv rrjg vvv d/LLaQTiag, ei dga 
rifjidQirfxat^ dvti'&eivai rrjv tore TiQO'&v/ulav, xai /btei^co re Jigog 
eXdaoco evgijoere xal ev xaiQoTg olg ondviov fjv rcbv 'Ekkrjvcov rivd 
dgerrjv rfj Eeg^ov dwdjuei dvrird^aod'ai, the subordinate action 
is not generic, but particular. 

Of action contrary to fact in connection with temporal 
clauses there are two instances. One occurs in a chapter 
probably spurious, III 84 2: ov ydg dv rov re ooiov ro 
rijLLCogelo'&ai ngovrv&eaav rov re /jLtj ddixelv ro xegdalveiv, ev co juf] 
pXdjnovoav ioxvv ei^e ro fp&oveiv. The relative clause with its 
verb in a past tense of the indicative contains the unfulfilled 
condition. In the other passage, the action of the verb of 
the temporal clause is not itself contrary to fact. The verb 
is an infinitive introduced by ngiv. VII 28 3: eg (pdovixiav 
xa&eoraoav roiavrrjv fjv ^) nglv yeveod'ai '^marrjaev dv rig dxovoag, 

B. Future sphere. 

In the future sphere, the main verb assumes, according 
to thought and context, any of the forms used of future time, 
namely, future indicative (e. ^., 11 72 3), subjunctive (I 91 3), 
optative (IV 111 1), imperative (V 47 7), or substitutes for 
these. 

The subordinate verb, unless it is under the influence of 
a past indicative, is regularly subjunctive. The future 
indicative is found but twice. I 39 3: ovg XQW> ^^ do(pake- 
oraroi fjoav^ rore ngooievai, xal jurj ev co YjixeTg juev rjdixijjbLe'd'a, 
ovroi de xivdvvevovoij jbLrjd^ Iv co vfieTg rfjg re dwdjuecog avrcbv 
rore ov juerakafiovreg rfjg dxpekiag vvv /bteradcooere, xal rcov 



1) On the subordination through the relative compare 3turm op. cit, 
p. 115. 
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&fia^rifjuk(ov ojioyevojuevoi Ttjg dxp rnwyy- akiag to loov .^Jerfi. 
VI 86 5 : ^v el xco vn67tt(p fj Suigaoctov idaece oneX'&eTv fj xal 
o(paleToav, hi ^ovXT^oec&e xal tzoHootov juSqiov amfjg ideXv, ate 
ovdev hi JtegaveT naQayevofievov vfuv. In the former passage, 
jneradcooere is clearly modal, and vvv hints the present sphere. 
In the latter, the future in the temporal clause is the apodosis 
of the conditional participle naQayevdfjievov, equivalent to idv 
TiaQayevrjTai., There is no instance of the future indicatiye 
in a clause of antecedence or subsequence, a position in 
which distinction of stems is of greater moment than in 
clauses of contemporaneity. Once (HI 39 8) the present 
indicative dei is used with future force; and in Vlil 109 2, 
nXrjQomai is a virtual future, but it is quite improbable that 
this passage is from the hand of Thukydides. Even when 
the governing verb is a past indicative or is under the 
influence of a past indicative, Thukydides, following his 
inclination to give repraesentoMo wide range, generally uses 
the subjunctive in the subordinate clause. The optative 
appears in the following cases: — 

a) The temporal clause depends upon an optative in a 
final clause (four times: ejzeid^ — VII 80 5; Sji&te — IV 111 1. 
VI 97 5; jiQiv — in 22 8). 

b) The temporal clause depends upon a subjunctive in 
a final clause, which, in turn, depends upon a secondary tense 
of the indicative (once: oji&te — I 91 3; the optative follows 
the indicative and precedes the subjunctive). 

c) The temporal clause depends, directly or indirectly, 
upon an infinitive with av (three times: ecog — IQ 95 1; 
Sn&te — Vn 48 1; ngiv — IV 117 1). 

d) The temporal clause depends upon a past future 
expressed by ejneXXov with the infinitive (three times: oji&te — 
m 22 3. TV 77 1. VI 66 1). 

e) The temporal clause depends upon an indicative 
(actual or virtual) of past time, but expressing action so 
directed toward the future that there is partial obliquity 
(twice: ecog — Wl 102 7. V 35 4). 

A single example of the aorist indicative in a clause of 

2 
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the future sphere is found. Y 18 5: onXa dk /i^ ISeateo 
inKpigeiv 'A^vaiovg fitide robg ^v/i/Luixovg ItiI xax0, AjtodidovTCOv 
tdv (poQov, ijieidfj al onovdal iyevovro. The treaty is written 
in consistent regard of the sphere as future with the exception 
of the expressions Saag dk ndleig naQidoaav and ijteidf] at 
OTtovSal iyivovTo. In defense of these, editors can but refer 
from one to the other, for Stahl's citation of VI 10 5 is irre- 
levant. Yet it is generally acknowledged that the sentence 
opening with ooag dh ndXeig bears evidence of corruption, 
and a change of reading or a lacuna before these words is 
accepted. The temporal clause is referred by Betant, Jowett, 
and Classen to ijtiq)eQ€iv, but by Stahl, Steup*), and others, 
with varying interpretations, to Ajtodiddvrcov. Steup argues 
that if there had been no express statement of the time at 
which the payment of tribute should begin, it would have 
been possible for the Athenians to claim arrears. But though 
ineidi] al OTiovdal iyevovro might be a comment on Ajtodtddvicov, 
it would be natural to take for granted that all provisions 
of the treaty should go into effect at the same time, and to 
make no specification on this one point. Surely the passage 
is not certain enough to compel the acceptance of the unique 
aorist indicative of antecedent action in the future sphere. 

Use of av. 
The modal particle av in temporal clauses Thukydides 
uses for the most part in accordance with the principles of 
standard Attic prose. Certain exceptions, however, appear in 
the manuscripts, and the question arises whether these are 
genuine cases of omission or are to be attributed to the 
carelessness of scribes. The instances are as follows: — 
With fiexQi — I 137 2: jurjdeva ixfirjvai ex Tfjg vecog fJi^XQ^ 
nXovg yevrjrai. With jLtexQi ov — III 28 2: Ildxrjg d* 
dvaoTTjoag amovg diote jbirj ddixfjoai, xaraxld'exai eg Tevedov fJiixQ^ 
ov Toig ''A&rjvaioig ri do^fj. IV 16 2: ioneio'&ai de avrdg ju^xQc 
ov ejiavek&atoiv ol ex xwv A&i]vcdv Aaxedai/jtovicov TiQia^etg, 
41 1: epovXevoav deojuoig fjiiv amovg cpvXdooeiv jLtexQi' ov re 

1) Thukydideische Studien, Freiburg i. B. 1881. I p, 37. 
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SvfAficbaiv. 46 3: xal avrovg ig rijv vfjaov 61 CTQarrjyoi rrjv 
HivxiCiLV ig (pvXaxf]v diexdjuiaav vnoanovdovg , /JtexQi ov lAdi^vaCe 
Tie/Kfyd'cbaiv. With ov — IV 17 2: ijnxcl>Qiov ov fifuv ov jukv 
pQax^Tg aQxcboi jlltj noXXoTg xQV^'^^h nXeiooi be iv d> Slv xaiQog jj 
diddoxovrdg ti tcbv ngovgyov Xoyoig to Seov Jigdaaeiv. With 
jiQiv — VI 10 5: XQV • . . A*^ • . • dQX'^g &XXtjg OQiyeo'&ai jiqIv 
f]v Mxofiev fi€fiai(oo(6ibt€'&a. 29 2: xal ori aoxpQOviareQov sirj fir] 
juetd TOiavTrjg ahiag, tzqIv diayvcboi, nefmeiv avxbv em rooovrco 
orQOtevjbLaTL 38 2: ij/i«fe dk xaxoi, jzqiv iv t<p na&eXv ayfiev, 
TiQoqwkd^ao'd'ai. VIII 9 1: ov nQOvdvfxri'&Yioav ^jujiXeTv, tzqiv 
xd 'Ja'&jbua, a tots fjv, dieoQtdocoaiv. 3: rd ts jiX^'&og ov fiovXo- 
fievoi 710) noXefuov exsiv, tiqIv xi xal taxvQOv Xdficoai, With 
71 Q ox e gov tj — VII 63 1: jurj jigdzaQOv d^iovv djioXveo'&ai fj xovg 
ojio xov TioXefuov xaxaaxQco/biaxog dnXixag ojiaQd^xe, 

The absence of av with ngiv is discussed by Sturm ^), 
who ascribes the failure of the particle to the negligence of 
the copyist, and points out that palaeographically the errors 
are not improbable. But it is better to look at the matter 
as a whole and in its historical relations. A few conditional 
and relative clauses that show the subjunctive without av 
take their place beside the temporal clauses'). Stahl') defends 
the omission of av in Thukydides on the ground of its omission 
in the tragedians and of the affinity of the historian's style 
with theirs. Diener*), after a comparative study of prose, 
accepts the omission. The evidence thus brought together 
is weighty. Certainly, unless there is stronger argument for 
av than has yet been put forward, the ratio') between the 

1) Op, cit, p. 94 8g, 

2) See Lange De coniunctivi et opt<Uivi usu Thucydideo, Cassel 1886. 
p. 17 sqq, Dessoulavy De la particule av dam Thucydide, Neuchatel 1895« 
p, 22 sqq, Dessonlayy accepts without argument the omission of dv in 
relative and temporal clauses in Thukydides. Ue says: ^Quoi qu'il en 
soit, la question ne nous parait pas absolument resolue pour les propositions 
conditionnelles, comme elle Test pour les propositions relatives et tempo- 
relies, oil remission de dv, plus frequente, est hors de doute.'^ 

8) Quaestionea grammaticae, Lipsiae 1886. p, 26 aq. 
X 4) De sermone Thuc. quatenm cum Herod, congruens differat a scrips 

toribus Atticis, Lipsiae 1889. p. 67 aqq, 

5) With av — fJi^XQ'' 1> f^^XQ^ *^ 1» ^^ !> ^Q^^ ^5 without av — f^XQ^ 

1, fASXQl ov 4, ov 1, TlQlV 5. 

2* 
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number of times that the particle occurs in temporal clauses 
in Thukydides and the number of times that it is missing is 
not such as to demand the insertion of the word against the 
manuscript tradition. 

§ 2. TENSE. 

This diyision will deal with tense only as indicating the 
sphere of time. Normal usage needs no remark. 

The historical present is a matter for separate treatment, 
and it must suffice here to state the usage of Thukydides in 
connection with temporal clauses^). 

In the main clause, the conditions under which the 
historical present appears do not differ from those under 
which it occurs in sentences of other sort. It is by no means 
infrequent, appears alone or coordinate with imperfect or 
aorist, and is found whether the temporal clause denotes 
antecedent, contemporaneous, subsequent, or overlapping 
action. The following passages show the historical present 
in the principal clause *) : met — VII 261. tieidri — 124 6. 
46 3. 58 1. II 70 1. 81 5. 82. 83 3. 101 1; 5. IE 20 1. 
34 3. IV 113 2. V17 2. 43 3. 72 3. VI 101 3. Vn321. 
43 3. 82 1. Vni 80 1. 94 1. vmeQcn^ ^ — VI 4 2. (bg — 
1 611; 3. 65 1. 126 10. II 79 5. 84 3. HI 7 5. 8. 27 1. 
69 1. 108 1. 112 5. IV 25 9. 70 1. 73 4 75 1. 89 1. 93 2. 
1101;2. 1161. 1283. V 6 1. 8 1. 10 5. 36 1. VI602. 
Vn 73 3 83 2. 84 3. VIH 17 1. 28 2. 38 4. 51 1. 60 3. 
74 3. 'Pjvlxa — VII 73 3. ore — VI 74 1. fxexQi ov — DDE 28 2. 
ngiv — II 12 2. 67 3. 82. IH 29 1. VI 4 2. 97 2. 

In the subordinate clause the examples of the historical 

present are few. It occurs with (bg when the main verb is 

-• — ■ — ' — ■ ■ 

1) For Thukydides the historical present has been discussed by Bode- 
meyer {Das Praesens historicum bet Ilerodot und Thukydides, Basel 1889), 
on the basis of a theory of his own. 

2) In a few instances the historical present occurs two or more times, 
in others it is followed by the imperfect or the aorist. Barely an aorist 
participle intervenes between the subordinate clause and the main verb. 
It has seemed unnecessary to include a few passages in which a temporal 
clause depends immediately upon an imperfect or an aorist with which 
an historical present appears in coordination. 
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itself an historical present, V 10 5: xdv rovrcp Bgaaldag <bg 
OQq tbv xaiQov xal to mQaxevfjia xwv ^A&rjvaicov xivovjuevov, kSyei 
Tok fisfff* iavToVf and VII 84 3: cog de yiyvovxav hi avr^, 
ioTwiTovoiv ovdevl xoofAxo hi, and when the main verb is aorist, 
I 63 1: ijiavaxcDQWv de 6 ^AQiarebg djtd Trjg di(A^s(og, (bg dqa 
TO aXko argdrevjua "^ooi^juivov, fjnoQriae, It occurs with ecog 
when the main verb is imperfect and an imperfect is 
coordinate with the historical present of the temporal clause, 
VII 81 4: ov 7iqovx(6q€c /mXkov fj ig /MixV^ ^verdodeto, ecog 
ivdidrQificov xvxkovrai re vn airtcbv xal h noXXco 'd'OQvficp avrog 
re xal oi fjiet avxov [A'9rfvaToi] Jjoav, and with tiqIv drj (= ecog) 
when the main verb is imperfect, VII 39 2: &rJ noXv dc^yov 
T^g YifieQag TceiQco/btevoi dXXrjXcDv, tiqIv drj Aqiotcov . . . nev^ei 
zovg ocpexeQovg xov vavxixov aQxovxag, and aorist, I 132 5: dXJ^ 
ovd^ (5? . . . fi^icoaav vedneQOv ti noieXv eg dvrov, . . . tiqIv ye 
dt] avTolg . . . dvYjQ "AQylXiog . . . fjLrjvmrjg yiyverai . . . xal ... 
Xvei rag enimoXdg, In every case the relative position of the 
principal and subordinate verbs is normal, that is to say, 
prior clauses precede the main verb, posterior clauses 
follow. 

As regards the attitude of Thukydides toward the formal 
present with future force in connection with temporal clauses, 
two or three passages call for notice. HE 39 8: 8v xQovov 
roig vvv xa'&earrjxdoi del ix'&Qoig dv&unao'd'ai, rolg olxeioig 
^jLijudxoig noXefjnfjoofxev. The force of the expression del 
dv&unaa^ai is close to that of the future indicative as used 
rarely in temporal clauses. VI 77 2: fj^) /xevo/A£v ecbg 5v 
ixaaroL xard noXeig Xriq)^a)fJLev, eldmeg Sri ravrrj judvov dXcoroi 
iajLiev; Two interpretations are given for juSvojLiev. First, it is 
synonymous with the present subjunctive or the future indica- 
tive, but throws greater emphasis upon the thought*). Second, 
it is a true present, and fj fiivofxev means ^an ideo coniunctis 
viribus iis non resistimus, quod easpectamus^'*). Either view 

1) The junction through Ij is awkward. Should not rj be read? Gf. 
Horn. A 666 — 7: ^ f/Jvei slg o xe drj vfjsg -^oal dyxi ^cddoarjg 

jioysicov oBxrjxi nvQog drjioio '&eQCOvtai; 

2) So, among others, Kriiger, Classen, Boehme-Widmann. 

3) Stahl. 
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must embrace not only fxivofxev but the parallel oldjbte&a. In 
the thought of the passage there is nothing against the present 
sphere; and if fxivofiev can be regarded as a present, the 
fact that the license required for the former interpretation is 
then unnecessary, is sufficient ground for the rejection of that 
interpretation. It may be concluded, then, that this sentence 
does not offer a case of the present with future force. VIII 
109 2 is doubtless spurious. 

In the subordinate construction introduced by a verb of 
wishing that follows a secondary tense, the verb of a temporal 
clause may be of the past sphere, as IV 67 4: ed'eov dgojuco 
ix rfjg ivedQag, Povkdfxevoi (fy&doai nglv ^vyxXriadijvai ndXiv rag 
nvXag xai Icog eti fj &^^a h avraig fjv. Also V 16 1. The 
^ writer looks beyond the conception as it stood in the original 
thought, and makes the predication according to the realization 
that he sees in fact. 

By a free combination of spheres the representation of 
an action in its relation to the present may lead to certain 
irregularities in the form of expression. Thus, of antecedent 
action that overlaps upon action in the past sphere and is 
going on in the present, Thukydides has two examples. 
I 68 2: ov TiQiv Jidoxsiv, dXX" bieidri h tco egyo) iojuiv, rovg 
ivjujudxovg tovode naQexaXeaaxe, 11 8 3: etc dk A'^Xog exirfj'&ri 
oUyov TiQo Toikcov, 7cq6t€qov ovTico o£ia§€ioa dq) ov "EXXrjveg 
fu/xvrjvTai. Of future action inserted in action that is 
represented as true for the present, there are several in- 
stances; for example, VT 17 1: ecog eyco re etc dxjud^o) fxet 
avxrlg xai 6 Ncxiag evrvxfjg doxel eJvai, dnoxQyioao'&e rfj ixaregov 
'^fubv dxpeXlq. Further, with ecog — I 78 4 (iari omitted), 
in 70 6 (the principal clause has jueXXeiv . . . dvaneioeiv). 
IV 67 4 (imperfect for present). V 9 6. VI 49 1; 2. 
Vn 47 3 (i(ni omitted). VIII 40 3 (emi omitted); with 
iv CO — y 16 1 (imperfect for present). Of overlapping 
subsequent action that extends into the present, there is a 
single case. I 76 2: ide^djue'd'a . . . d^iol re ajua vojaiCovzeg 
elvai xai vjluv doxovvreg, juexQt ov rd ^vfifpEQOvxa Xoyi^ojusvoi rep 
dixaicp Xoycp vvv xQV^'^^* The present xQV^^^ ^s reinforced by 
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the adyerb vvv. In all these passages it is the dependent 
verb that shows the irregularity. But in VI 77 2 (quoted 
above on page 21) the main verb, not the subordinate, is of the 
present sphere. So I 137 4: S? xaxd fjikv nXeiaxa 'EXXijvcov 
iigyaa/LUii xbv vfxeteQOv olxov, oaov xQovov ibv abv naxiQa imovra 
ejAol dvdyxu rjjuvvo/btrjv, noXv d* eti nXelo) dyaiS'd, ineidfj h T(p 
dotpaXei /bikv i/btoC, exeivcp dk iv ijtixivdvvcp ndXiv ij djtoxojLuii] 
iylyveto. 

The substantive verb of the present sometimes appears 
with an expression of time when a past fact stated in the 
dependent clause is dated. I 13 3: etrj d^ iatl judhara 
tQiaxooia eg tyjv reXevrijv rovde xov noXijuov, ore ^AjueivoxX^g 
SafjuoK; YiXd'sv, Ov noXvg xQ^og hteidrj is almost phraseological, 
'not long since' in I 6 3: xal ol jtQeofimeQOi avroig xcjv 
eudaijuovcov did to d^QoSiairov ov noXvg XQ^"^^^ bteidi] ;^eTft>vdg 
T£ Xivovg enavoavTO qpoQovvreg. Some difficulty is presented by 
another passage, I 14 3: oyjs re dq>* ov ^A^vahvg @efxia%oxXf\g 
ejieioev Alyiv^raig noXefjiovvxag, xal dfxa xov fiagfidgov nQoodoxi- 
jbtov ovTog, rag vavg noiYjoao'&m. Classen, Stahl, and others 
regard cnpe re d(fi* ov . . . meioev as arising from a fusion of 
two points of view. Yet it is not easy to admit this when 
the words that indicate the two positions are in immediate 
connection. Shilleto suggests that ixexrrjvro may be carried 
on from the preceding, but against this Stahl argues that the 
later sentence refers to the Athenians alone. Kriiger and 
van Herwerden cut the knot by deletion of dtp ov. The passage 
has hardly as yet found a satisfactory explanation. 

A fact thus dated by a numerical phrase with the sub- 
stantive verb of the present may itself be expressed in its 
relation to the present. So I 6 5: ov jtoXXd err] tieidrj 
jtmavtai, and 18 1 : etrj ydg iori judXiara xexQaxoaia xal 6Xiy(o 
nXeUo eg rijv reXevrrjv rovde xov jioXejuov, dqf ov Aaxedai/biSvioc 
xfj avrfj noXixeiq, ;f^ft>vrae. 

§ 8. STEM-SYSTEM. 

It will be convenient to consider the subject under the 
classification of the temporal relation of the actions. 
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A. Antecedent action, 

Wheii the action of the subordinate clause is antecedent, 
completely or partially, iio restriction arising from the tem- 
poral clause affects the aspect of the main action. Hence 
consideration of the leading verb is unnecessary here. In 
the dependent clause, the aoristic view is used of action 
purely antecedent, while the extensive view may be used 
either of such action, or of action overlapping upon that of 
the main clause and therefore at once antecedent and con- 
temporaneous. On account of possible ambiguity, the exten- 
sive view is practically almost confined to the expression of 
overlapping action. 

A good illustration of the imperfect used by Thukydides 
to represent overlapping action is found in V 72 3: ijieidi] 
ydg iv xbqoiv eyiyvovto xoiq ivavtioig, to fjtiy Mavrcvecov de^tov 
xQEJiei Qvtwv Tovg ZxiQkag xal rovg BQaoidelovg. One would 
perhaps expect the aorist eyivovro as a parallel to the aorist 
participle that occurs in VII 5 2: xal iv x^Q^^^ yevojbisvoi ijudxovzo. 
(Compare III 108 1.) But in the progress of the narrative, 
it appears that the action of the imperfect eyiyvovto was not 
over at the time when the main action took place, V 72 4: 
xal TavTf] juh rfoocbvio ol Aaxedai/novcoi ' rco (5' aXXco oxQaxoTtebcp, 
xal /mkiora rep jbteocp, . . . hgeipav ovSe ig x^^Q^^ '^^? noXXovg 
vno/xeivavxag, dAA* (bg biffoav ol Aaxedaijuovcoi, ev&vg hddrtag. 

At first sight it might seem that the distinction between 
the aorist stem as denoting action wholly antecedent and the 
present stem as denoting overlapping action could not be 
maintained for the many examples of verbs of perception 
(actual or intellectual) and thought; for these verbs appear 
sometimes to occur in forms from the present stem and from 
the aorist indifferently. This seeming indifference arises from 
the fact that for the most part the choice of the manner of 
representation is in the writer's power. Cases where there 
is no option test the principle, and these are clearest when 
the verb expresses perception by the senses. Thus, I 72 1: 
roiama /jiv ol KoqMioi ehcov, . . . xal (bg fjo'&ovzo rwv Xoycov, 
edo^ev axnoXg TcaQiTrjTea ig rovg Aaxedaijuovtovg eJvai, Further 
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illustration is furnished by a comparison of II 94 2—3: 
fioTj'&ijoavreg dk aju fifiEQq. navdrj/Liel 61 'A&rjvatoi ig top UeiQaia 
vavg T€ xad'eiXxov. . . • ol dk UekoTiowrjaioi, (bg fjo'^ovro ttjv 
^OYj'&eiaVf . . • xaxa rdxog hd tfjg Nioauxg hiXeov, with VII 18 1: 
TiaQeaxsvdCovro de xal rrjv ig t^v IAttixtjv iofioXrjv ol Aaxedai- 
jLiovioi, SoTieQ re nQoededoxxo avrdlg xal rcbv ZvQaxooUov xal 
KoQiv&uov ivayovTcov, ijieidfj knvv&dvovxo Ttjv &Jtd rcbvlAi^valcov 
fioYid^eiav ig rrjv Zixeiiav, oncog drj iofioXfjg yevojuivrjg diaxayXvdfj, 

The imperfect is rarely used when the conception of 
overlapping action seems excluded. 11 18 3: ejieidri re ^vve- 
kiysxo 6 OTQardg, fj re iv rco lo'&fjup inifxovr] yevo/uhnj xal xard 
TYiv ^Xt]v noQsiav 17 oxoXai&trjg ddfiaXev avzov. The reference 
in ^ imfjLovrj is doubtless to the incidents narrated in 11 10 3 
— 12 5 and these, it is expressly stated, occurred ineidri 
Tidv TO CTQaTevjua ^vveiXeyfievov rjv. In V 17 2: ijtecdr] ix rcbv 
SvvoScov a/Lia TioXkdg dixaicoaeig TZQoeveyxovrcov dXii^Xoig ^we- 
XoyQBixo Sate d, ixdregoc TcoXejucp Eaxov djtodovrag rrjv eiQijvrjv 
jioiekfd'ai, • . • noiovvtai rrjv. ^vfiPaoiv, unless the force of the im- 
personal ovyx(OQ€i is attributed to the neuter passive ^vvsxcoQetro, 
the subordinate action is wholly antecedent to the main action. 
It would not be difficult, in either passage, to assume textual 
corruption in the subordinate verb. 

Antecedence expressed as temporal may pass into causal 
antecedence. How close together the two conceptions lie 
tnay be seen by examination of two or three passages, 
n 3 1: rovg Xoyovg de^djuevoi ^ovxa^ov, diU,(og re xal irceidr} 
ig ovdiva ovdev eveancQiCov, VII 69 2: 6 de Nixiag vno x(bv 
TiaQovrayy ixTtejiXrjyfievog xal oqwv olog 6 xivdvvog xal (hg eyyvg 
fjdrj, ineidr] xal oaov ovx efxeXXov avdyeo'9ai, • . . aif&ig rwv 
TQiTjQdQxcov eva exaaxov avexdXeu 80 1: tco Nixia xal Arj/xo- 
od'evei idoxei, ineidrj xaxcbg oqplot to orgdrevjua elxe r(bv re iTurrj- 
SeUttv ndvTCOv djiOQcq TJdrj xal xarareTQav/xarioibLevoi fjoav nokXol 
iv noXXaig TCQoafioXalg rcov noXejukov yeyevrj/bievaig, nvQa xavoavxag 
(bg TtXeiara ojidyeiv rtjv oxQaxidv, 

Failure to appreciate causal force in the imperfect in 
clauses of antecedence has brought failure to grasp the 
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thought of Thukydides in some passages, and has consequentlj 
led to conjectural emendation. 

II 51 5: ehs TiQootoiev, dieqy&eigovro, xal judkiara ol dgef^g 
Ti iiexaTtoiovfxevoc alaxvvfj ydg '^q)eiSow aq)cbv avrcbv iacovteg 
TtaQOL rovg (piXovg, met xal rag dXcxpvQaeig rcbv djioyiyvo/jsycov 
Tekevxayvreg xal ol olxeiot e^exajuvov vno xov noXkov xaxov 
vix(6fi€voi. Of the many explanations proposed for this passage, 
those that involve textual change^) may be disregarded here, 
and the others fall into three classes. 

a) inei = whereas. This is the interpretation given by 
Steup in the fourth edition of Classen. He supports this 
signification of insi by two other passages in Thukydides, 
VI 79 2 and VII 30 2. In both these places, however, ijiei 
means 'for'. In YI 79 2 it gives the ground for the sentence 
that precedes; and in VII 30 2, the support for the previous 
statement, djzoxrelvovaiv avrcbv iv rfj iafidaei rovg nkeioTOvg. In 
defense of the meaning 'whereas' in the former place, Stahl 
cites two passages from Plato, Prot 333 C and 335 C; but in 
both, strictly, ejzel is causal"). 

b) ijtei = since. Attempts to refer to words beyond 
aioxvvrj are vain. The argument by which the causal sentence 
is brought into relation with the words immediately preceding 
is stated thus by Stahl'): "Haec enuntiatio cum superiore 
ita cohaeret ut amici ad curam aegrotantibus adhibendam eo 
impulsi esse dicantur quod postremo etiam domestici ita 
defatigati fuerint ut ne lamentari quidem morientes sustine- 
rent, nedum opem aegrotantibus ferre possent." 

c) ijzel = after. No editor advocates this view, and the 
only mention of it is its summary dismissal by Steup: "Ohne 
Frage haben ja die d^er^^ ri jbtezajioiovjuevoi sich um ihre er- 
krankten Verwandten und Freunde nicht erst gektimmert, 
nachdem die Zeit eiiigetreten war, in welcher xal rag 6k(xpvQ- 



1) See Torstrik Philoi XXXI (1872) p. 39 sgq, Steup Rh. Mus. XXVI 
(1871) p, 473 sqq. 

2) C/. Zycha mener Stud, VII (1885) p. 96 sg. 

3) For other explanations, open to greater objection, see Classen ad 
/oc, and Fritzsche PhiloL XXXII (1873) p, 147 sqg. 
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aeig xcbv djioyiyvofjiiviov xal oi otxeToi iS^ajuvov,^^ This is in 
harmony with Steup's opinion that there can be no causal 
connection; but the interpretation of ijtel as causal presupposes 
antecedence in time. Steup's argument from probability has 
no weight. So long as the strength of kinsmen in the close 
relations of the household sufficed for the care of the sick 
and for lamentation, there was no reason why even ol Aget^g 
ri fjiexcuioiovfievoi should take the place of those to whom 
these duties by a right almost sacred peculiarly belong. 

Against each of the interpretations given aboye, it may 
be objected that there is no good ground for the imperfect 
e^ixafjivov with xeXemwvxeg^ 'at last' (compare 11 47 4. VI 53 3 
et aL) ^), and that the accusative after ixxd/btvo) is unparalleled. 
Is all exegesis impossible? One other explanation may be 
ventured. 6Xoq?vQO€ig is the object of rekevrcbvreg, which means 
^performing, fulfilling'. This obviates not only the combi- 
nation of rehmanrteg with the imperfect, but also the accu- 
sative after ixxdjuvo)^ and substitutes therefor the ordinary 
participial construction. The imperfect with ijiei then denotes 
overlapping action with causal coloring, and the meaning of 
the passage is, 'after they saw that merely in making the 
lamentations over the dying the relatives themselves were 
exhausted'. 

A participle of a verb of perception is sometimes found 
in coordination with a clause of antecedence with causal 
coloring. 

The manuscripts read in V 55 4: xal ^A'&rjvaicov avrdtg 
XlJicoL ifioi^dTjoav onXlxai xal 'AXxifiiddrjg oTQaTtjyog' nv^Ofxevot 
de xovg Aaxedaijuoviovg l^eoxQaxevad^at, xal cog ovdkv hi aincbv 
edei, duifjk&ov, A difficulty presents itself in that, obviously, 
the fact that the Lakedaimonians had undertaken an expedition 
could not be a reason for the departure of the Athenians. 
Portus' proposal to omit de and unite Ttvd^ofievoi . . . iSeazQa- 
revo^ai with efio^'dTjoav has met with favor, and Classen, 
Stahl, van Herwerden, and Boehme-Widmann, among others, 
adopt this reading. But it is against probability that a scribe 

1) Bee also Haltsch op. cit, p, 446 sqq. 
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should, in the face of the cbc clause introduced by xa/, attempt 
to draw the participle over to this sentence. Moreover, the 
aid must have be^n sent by order of the Athenians, and 
Thukydides would hardly ascribe to the military body the 
perception that led to the expedition of the forces. Some 
critics have sought either in i^ - or in the perfect the sense 
of completion, and have interpreted, 'had ended their ex- 
pedition'. For such meaning of this compound there is no 
support; and even if it were possible to find, in the pre- 
position or the stem, the meaning assigned, there would be 
an irony quite out of harmony with the surroundings in the 
statement that the Lakedaimonians had completed their ex- 
pedition, when in fact they had been unable to leave their 
own territory. May not the explanation be found in a scribal 
blunder that would have been extremely easy, namely, th6 
omission of ovx before iSearQaxevo&ou? This reading gives 
point to the middle voice as contrasted with the active of 
§ 3; and the perfect with the negative conveys, in regard to 
an action past with reference to nvi^ojuevoi, the notion of 
inability that would be expressed, were the actions contem- 
poraneous, by the present stem with the negative. 

V 58 1 : lAQyeToc de nQoaiod'Ofjievoi x6 xe nqonov xtjv naQaoxevriv 
xwv AaxedaijuovUov, xal ijzeidfj ig xov ^ketovvxa Povkdfievoi xoTg 
&kXoig JiQoojbteUai ixcoQow, xate drj i^eoxgdxevoav xal avxoL In this 
passage the coordination that is effected by t£ . . . xai has 
seemed to some critics to be inappropriate and inexact. 
Classen reads xoxe tcqcoxov and regards xal as an interpolation. 
Miiller-Strubing ^) writes x6 tc, but thinks that some such 
words as naQexdXeaav xovg ^jujuaxovg should be inserted after 
xcbv AaxedaifjLovicov. Even Stahl, though he defends the 
reading of the manuscripts, speaks of the trajection of xe\ 
"Particula xi autem ita traiecta est, quasi sententia ea deinde 
ratione cojiformetur, quam interpretando expressit schol.: 
'AQyeloi TZQoaco'd'OjbLevoi xi^v xe JtQcoxrjv xcbv AaxedaifiovUov 
JiaQaoxevrjv xal avd^ig JiQooxcogovvxag xovg Aaxedaijbtovlovg em 
0kiovvxog vneQ xov xovg Idlocg ovjUjLu^ai avjujudxoigy But hteidrj 

1) Thukydideische Forschungen, Wien 1881. p. 99 sqq. 
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with the imperfect often implies perception, and Thukydides 
can say t6 re nQonov, gince he has in mind also something 
perceived later. Compare V 44 1: ol de lAgysToi dxauoavreg 
xfjg re dyyeXlag xal eneidr] Syvcooav ov /iier 'Ad^jvauov nQax'^etaav 
xi]v xwv Boionwv ^ju/biaxiav, ... rcov /xkv h Aaxedalfiovi ngi- 
afiecov . . . iifdixyuv. Also IV 116 1. 

Vn 60 5: 6 dk Nixlag, ineidrj ra jtoXld, eroTjua ^v, dQwv 
xal rovg OTQatianag tq5 re naQa x6 Bioy&bg noXv tdig vavai 
XQatfj'&^vac d/^vjuovvrag xal did tfjv rcbv emrrjSeUov andviv (bg 
rdxuna fiovXojbiivovg ^) diaxivdvveveiv, ^yxaXioag ojiavtag nage- 
xeXevaaxo re nqdyiov xal Wke^E toidde. Of recent editors Classen 
alone speaks in defense of xal before rovg oxQaridytag. He 
reasons that the preceding consultation had been held only 
with the strategi and taxiarchs, while here the effect that the 
measures adopted had had upon the whole body of troops is 
in question, and is assigned as the occasion of Nikias' 
summons of all to an assembly. But justiiScation of the xai 
exists rather in the connection of the participle oq&v with the 
preceding clause. Nikias sees that preparations are almost 
complete and that there is need to encourage the dispirited 
soldiers before the engagement. 

The bearing of Thukydides' use of the reflexive pronoun 
upon this point is not to be overlooked. Dyroff*) explains 
the appearance of aq)a)v in temporal sentences where the use 

1) This is the usual reading. Van Herwerden (Mnent, I N, S, p. 178 
sq,) transposes rs, and writing fiovXof^evog^ gives: oqcov te rovg atQaucotas 
T<p jtoQa to eixog nokv taXg vavai xgatrjdrjvai advfjixwnag^ xal 8ia trjv rcov 
sjttTtjSeiwv ojtdvtv cog mxiota fiovXof^ievog diaxtv&vvevetv. For, as he justly 
remarks, ^'pugnat ilia militum a&vfj,ia cum hac primo quoque tempore de- 
cemendi cupidine, nee quicquam est in Niciae concione, unde iste pugnandi 
ardor confirmari posse videatur." It seems better to follow the manuscripts 
more closely and write oqcov xai rovg otQaucotag t<p ts naga to elw&og jioXv 
rdig vavai xgarrj'dTJvat advfj,ovvTag xai dta zrjv xwv ijtiTTjdeloov andviv, cog 
tdxtara fiovXofxevog diaxivdvveveiv. For povXofievog cf, II 86 6. There need 
be no objection in the array of participles, for oq&v is closely united with 
the ejiEidri clause in the expression of the external grounds, ^ovUfisvog 
gives the motive, and ^vyxaksaag begins the description of the action. 
Cf. Stahl on III 3 5. 

2) Geschichte des Pronomen Reflexivum, Schanz's Bdtrdge, Heft 9, 
1892. II p, 11. 
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-/ might be called anaphoric, by ^^subjectivity" of the pronoun. 
He considers the clause purely temporal in V 73 3: xaX 
yevoiMVOv tovtov oi j^iev l4.'&rjvaioi h xovtco, cbg TtaQ^X'&e xal 
i^exhvev djio ocpayy to oxQatevfjia, xa'ff* fjovxiav ioc&di^aav, and 
he does not observe that the shift of pronouns corresponds 
to a shift of tenses in I 58 1 : ijzeidrj ex re ^A&rjvakov ix 
jtoXkov TiQdoaovteg ovdev rjvQOvro ejiiri^deiov, (Ui* al vrjeg ijd 
Maxedoviav xal ijil acpdg ojuolcog mXeov, xal rd riXfj robv 
Aaxedac/Liovlcov VTteoxero avrolg, fjv eni Iloieidaiav icoaiv 'A&rjvaioi^ 
eg xYiv ^Avtixriv iofiakeiv, xaie di] xaxd xbv xaiQOv xovxov dq)taxavxai. 
This use of the reflexive pronoun as almost anaphoric in a 
temporal clause of antecedence occurs in the case of over- 
lapping action when there is causal coloring. The instances 
are as follows: — I 30 3. 58 1. HI 108 3. V 65 5. 
73 3. YI 63 2. YII 80 1. A single passage shows oq^ojv 
with the aorist, VIII 90 1 : ngoxegov xe, inel xdyioxa xaxeaxrjoav 
xal ejieidf] xd h xfj Hdfuo ocpcbv eg drjjuoxQaxlav djieaxfj, Jigeofieig 
xe djieoxeXkov a(pcbv eg xrjv Aaxedal/xova, . . . nokkco xe judkXov h:i, 
ijieidfj xal oi ex xfjg Zdfiov jiQeafieig o(p€bv rjXd'OV, ogcbvxeg xovg 
xe JioXXovg xal o(p(bv xovg doxovvxag ngoxeQOv luoxovg elvai 
jLtexafiaXXoiLievovg, The recurrence of oqpcbv excites suspicion, 
and van Herwerden ^) proposes to delete the word after 
ojieoxeXXov^ on the ground that iavxcbv or oq)cbv avxcov would 
be necessary under the circumstances. But compare DyroflF 
op, cit p. 5. o(pcbv preceding drifjioxQaxiav can hardly be 
correct, for the democratic party was in power at Samos 
when the Four Hundred established themselves at Athens 
(Vni 21), the attempts at oligarchy had been unsuccessful 
(73 6), and the Four Hundred never had a sufficient hold 
at Samos to justify the expression xd ev xfj Zdfxco acpwv djieozr). 
Possibly oa(p(bg was written by Thukydides, having regard 
to YIII 75 2: jLiexd de xovxo XajujiQcbg fjdrj eg drj/uoxQaxlav 
PovXojuevOL iuexaoxi]oai xd ev xfj ZdjMp. The ocpcjv before rjX'd'Ov 
looks like a gloss; for it is not probable that the ten men 
sent to Samos were of the number of the Four Hundred, 
and as no envoys had been sent from Samos, there would 

1) Studio Thucydidea. Traiecti ad Rhen. 1869. p. 109. 
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be no need to deiSne Jigsofieig as those sent by the Foui' 
Hundred. 

Similar domination of the agent of the main clause over 
the subordinate is seen in such a passage as II 81 7 — 8: 
Tcov dk 'Ekki]vix(bv oTQaroTzidcov ovdheQOv fjo'&eto trig ju^x^^ ^*^ 
TO Ttokv JiQoeX'&eTv avtovg xal oxQaxonedov otrj'd^vai xaraXrj- 
tpofievovg meiyeo'&ai. inel de ivexetvro cpevy&vreg ol fidgfiaQoi, 
dveXdjufiavov re avtovg xal ^vvayayovreg rd oxQaToneda rjovxal^ov. 
Although oi fidgfiaQoi is formally the subject in the temporal 
clause, the failure to indicate the subject of dveXd/xfiavov 
shows that the continuity of thought is almost as unbroken 
as if the subordinate clause read insl de fio'&dvovxo xovg fiag- 
fidgovg iyxecjbievovg. 

Clauses of antecedence oflfer three instances of the 
historical present. Which point of view does this represent? 
Two of the examples show verbs of perception, and the 
most that can be said is that they are not necessarily of 
either extensive or aoristic aspect. I 63 1 : ejiavaxo)Q(bv de 6 
l4^iaTevg djio rfjg dicbSeayg, (bg oqo, to alko argdrev/bia rjoorjfjievav, 
fjTcoQfjae juev 6noieQa>oe diaxcvdiryevar) ;f(w^^aa?. (Compare III 
108 3. IY33 1.) V10 5: xdv rovrcp BQaaidag cog oQq rov 
xaiQov xal to orgdrevfjui xcbv lA'&rjvaicov xcvovjuevoVf Xeyei rolg 
/i£i?' eavTov, (Compare 11 90 3. V 8 1.) The third case is 
as follows, Yn 84 3: (hg de ylyvovtai ejt* avr^, eonmtovaiv 
ovdevl xoofxco etc. The action of the subordinate clause is 
wholly antecedent, and the point of view accordingly aoristic. 
(Compare Vn 35 2.) 

The position of the perfect stem in this connection remains 
to be considered. It has been seen above that, in the tempo- 
ral correlation of two actions in strict sequence, an extensive 
view of the prior action leaves room for ambiguity, precision 
demands the aoristic view. An attempt to compensate for 
the loss of the extensive by substitution of the intensive was 
natural, and investigation shows that Thukydides uses the 
pluperfect in a temporal clause of pure antecedence when he 
wishes to compensate for the extensive view lost by the use 
of the aorist. The pluperfect thus corresponds to the im- 
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perfect in its power to express duration, description, causal 
color, and, with a negative, failure of power or will. Demand 
for the extensive view may be revealed in various ways. 
<7 There is an adverb of extent of time in III 98 1 : ijieidfj dk 
' Tov re To^dgxov &ji(y&av6vrog ovxoi dieaxeddo&yjaav xal avrol 
htexfxrjxeoav xal ijd nokv rep avT0 ndvcp ^vex^fievoi, cX re 
AkwXoi ivhceivTO xal iafjxovn^ov, ovro) drj XQOJiofAevoL Stpevyay. 
Often the action of the temporal clause has already been de- 
scribed by an imperfect or by a narrative. This is especially 
marked when pluperfect is combined with aorist, as in I 29 
3 — 4: ol KeQxvQaTot xvjQvxd re nQoinefxtpav amok iv dxathp. 
&jteQ0vvxa ju^ nXeiv hil a(pdg, xal rag vavg &/m ijtXiJQOVv, l^ev^avxig 
re xdg jiaXaidg &ate nXotjuovg eJvai xal rag dUAag buoxevdoavreg. 
<hg de 6 xfJQv^ re Ajti^yyeiXev ovdev eiQrjvalov Ttagd raw KoQiv&kov 
xal al vfjeg avroXg tnenXriQaivro ovaat dydoijxovra, • . . ivavjudxtjaav.. 
Causal force and indication of the spectator are not in- 
frequently found, as in VII 4c7 3: r<p dbv Arjjuoa^evei owe 
iddxei hi XQV'^^^ fiheiv, &Xr SneQ xal diavorj'&elg ig rdg ^EnmoXdg 
diexivdvvevoev, ineidrj eacpaXro, djtievai hprjcpit^exo. On this prin- 
ciple it is possible to explain the apparent anacoluthon in 
in 96 3: rovg dk AlrayXovg ovx ikdv&avev avrrj yj naQaoxevfj 
ovre ore ro nqonov hiefiovlevero, hieidrj re 6 orQarog eoefiefiXijxei, 
TioXXfj xeiQl ejie^orid^ovv ndvreg. All that would be stated by a 
second clause modifying ovx eXdv&avev and parallel with ore . . . 
hte^ovXevexo is given in ijieidr) . . . iaefiefikijxei if this has the 
force, 'after they saw that the army had entered', and Thuky- 
dides, with his characteristic rdxog, utilizes the possibility of 
proceeding thus to the next thought, 

B. Contemporaneous action. 

The different phases of contemporaneous action are marked 
by the forms assumed by both the independent and the sub- 
ordinate verb. When distinction is possible between the 
present and aorist stems, if both verbs are of the present 
stem, the two actions may be coincident in extension — 
necessarily, if the conception of limit is involved — or one 
may be inserted in the other; if both verbs are of aoristic 
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form, the two actions are in aoristic coincidence; if one verb 
is of the present stem and the other of the aorist, one action 
is inserted in the other. 

With regard to these distinctions notes may be made on 
a few passages. 

I 138 1: 6 S* ev x(p xq6v(x> Bv bieoxe rfjg Uegoidog ykcoooi^g 
oca edvvaro xarevorjoe^ Though the aorist sjieoxs is used of 
action within which the action of the main clause is inserted, 
the accusative ov makes clear the extent of time, and the 
preposition Iv marks the relation of insertion. Compare III 
81 4. Elsewhere, witji ov following the prepositions xard, 
TtsQiy vno, in similar expressions, the subordinate verb is im- 
perfect. 

VI 92 4: TO Tg (pikonoXi ovx iv c5 Adixovjuai ex(o, dXX* h 
CO aacpalibg biohxev^v. In the first member of this sentence 
the forms do not determine whether the conception is that of 
coincident extension or of aoristic coincidence. In the second, 
however, kiokLxevd^rjv shows the aoristic view. Hence, while 
the supplement of Kriiger and Classen, el^^y ^s in harmony 
with the scholiast's variation, stcoXitsvojui^v, consistency would 
require here eoxov. 

The form of insertion whereby the action of the temporal 
clause falls within the action of the main clause is used by 
Thukydides only to a limited extent. The imperfect of the 
substantive verb appears in the principal sentence five times 
(II 78 4: rooovTOi rjoav ol ^vjujiavreg ore ig Ttjv noXiOQxiav 
xa&iGTavTOf xal dXkog ovdelg fjv h rep xeix^i ovxe dovXog oike 
eXeiy»eQog. 99 6. 102 5. HI 29 SL IV 91), and in two in- 
stances (I 25 4. n 13 9) vnfJQxov is found. A second verb 
of equivalent force is joined with ^v in 11 102 5: tiqIv av 
EVQcbv €v TavTYj Ttj x^Q^ xaToixlofjTai, fJTig eke extsivs rrjv jurjreQa 
jui^jio) vTio YiUov s(OQdto jufjde yrj fjv. One case of the inverse 
construction with the perfect stem occurs, V 49 2: Aaxedac- 
juovioi ds Ttgeofieig nsfxipavxeg dweXeyov, jufj dixaUog ocpcbv xara- 
dedixdo&ai, Myovxeg fxrj ejifjyyek'&ac no ig Aaxedaijuova rag onov- 
ddg, or eoejiejuipav xovg onXkag, 

In consideration of the demand for the extensive view 

8 
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<^ under the cojaception of limit, comment upon some passages 
is necessary^). 

n 65 5: ooov re ydg XQ^^O'^ Jigovorrj t'^g noXecog ev rfj 
EtQTqvrjj fietQixog i^rjysiro, xal da(pakcbg di€(pvka^ev avrrjv xal iyeveto 
in ixeivov jusylorrj. The aorist in the temporal clause is owing 
to the limitations of the word employed. dieqwXa^ev is not a 
second member of the sentence modified by oaov xqovov Ttgovart], 
and if a comma is to be used, it should be placed after 
i^rjyeiTO rather than after avTrjv. 

III 28 1 : ev oacp S* av ndhv eX'&cooi, ndxrjra juiJTe dfjaai 
Mvrdrjvaicov jbtrjdeva fxrjxe dvdQOJiodiaai. Here by confusion of 
ideas, a particle denoting limit in both directions is combined 
with a verb suited to a particle expressing limit in one 
direction. So III 52 3. 

IV 39 1: XQ^^^^ ^^ ^ ^v/MJzag iyevero ooov ol drdgeg oi ev 
rfj vrjocp ejiohoQxrjd"rjoav , djio xfjg vavfiaxtag juexQt tfjg ev rfj 
vrjoq) judxrjg, epdojurjxovra '^jbtegai xal dvo. This is the only 
instance in which Thukydides chooses the conception of aoristic 
coincidence in connection with a particle denoting limited 
extent, and here it is justified by the character of the thought 
in the main clause. 

^ In the two examples (II 21 1. 54 4) of a ore clause 

after a verb of remembering, Thukydides uses the aorist. 

The historical present in connection with temporal sentences 
of contemporaneity is used of the main action twice. YI 74 1 : 
lAXxifiiddrjg ydg ore djifiei ex Trjg dgxrjg fjdrj juerdjiejuTtTog, enioxd- 
juevog on q^ev^oiro, jurjvvei roTg rcbv ZvQaxooioyv cplXoig roTg iv rf] 
Meoorjvri ^vveidwg to juekkov, YII 73 3: Jiejujtet rcbv haiQayy 
Tivdg rcbv eavrov juerd buiewv ngbg to xcbv lA^vaUov oxQaxonedov 
Yjvixa ^vveoxoraCev. In both cases the principal action is 
inserted in that of the subordinate clause, and there is 
accordingly no restriction on the choice of conception as 
extensive or aoristic. In the subordinate clause of contem- 
poraneity the historical present does not occur. 

The perfect stem gives the extensive aspect in the 



1) On I 90 3 see pp. 38 57., 43 sq. 
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representation of a state or condition. Many of the passages 
need no comment. 

139 3 : ovg XQV^> ^"^^ AaqxiXeaxaroi fjoavy rote Jigooievai, xai 
jLii] €v c5 '^jueig jbtev fjdixijfied'a, ovroi dk xivdvvsvovoi, jbtrjd^ iv <x> 
vjueig TYJg re dvvdjbtecog avrcbv rore ov juerakafiovreg t'^g dxpekUxg 
vvv jueradcoaeTe. 

I 137 4: OejuicrtoxX'^g fjxco Tzagd oe, 6g xaxd juh nXeioxa 
EkXrjvcov elgyaajuai rov v/bthegov oixov, ooov '^govav rbv obv 
jiarega ejtiovta ijuoi dvdyxrj fjfwvojurjv, nokv d^ en nXeio} dya^d, 
ijteidrj iv rep docpakeZ juhv ijbtoi, ixeivco de ev enixivdvvco ndXiv y] 
djioxojuidrj iyiyvero. Here elgyaojuai denotes a state resulting 
from a past action to which the temporal clauses ooov 
Xgovov . . . fjjuvvojurjv and ijieidrj . . . iyiyvero refer. A similar 
relation between the leading verb and the temporal clause 
will be seen in other instances. 

n 11 6: XQV ^^^ ^dw ehii^eiv did f^dxrjg levai avrovg, el 
JUT] xal vvv djgjurjvrai iv (p ovjico Jidgeojuev. 95 1-2: 2vtdkxrjg 
6 Trjgeco "Odgvorjg, Ogqxcbv fiaodevg, iotgdrevoev . . . dvo 
vjiooxioeig rrjv juev ^ovkojuevog dvajigd^ai, rrjv de avxdg dnodovvai, 
o re ydg JJegdixxag avrco vjiooxdjuevog ... a vnede^aro ovx 
ejietekei, roTg re ^A&rjvaioig avxbg (hfxokoyrjxei, ore rr/v ^vju/uaxioLV 
enoievtOy rbv em &gdxrjg Xakxidixbv Jiokejuov xaraXvoeiv. IV 85 2 : 
VVV ydg, ore Jtageoxev, dcpiyjuevoi xai fierd vjbuov neigaoofxe^a 
xaregyd^eo'&ai avrovg, 

IV 133 3: etrj de yj Xgvoig rov Jiokejuov rovde enekapev 
oxrco xal evarov ex jueoov, ore eneq^evyei. It seems impossible 
to account for the pluperfect in this sentence. Emendations 
propose, on the one hand, the imperfect or the aorist for the 
subordinate verb, and on the other, the deletion of the 
temporal clause^). Since the clause is by no means superfluous, 
it is better to accept a change of tense. 

V 49 2 : dvreXeyov jurj dixalcog o(pcbv xaradedixdo^ai, Xeyovreg 
jbtrj ijirjyyeX&ai Jico eg Aaxedal/uova rdg onovddg, or eaejiejuyjav 
rovg ojiXirag. VI 49 1: eq?rj XQW^^ nkeiv em 2vgaxovoag xal 
Ttgbg rfl nokei cog rdxiora rrjv judx^jv jzoiela&ai, ecog eri dnagdoxevoi 



1) Cy. Herwerden ad loc. and Stadia p. 67. Rutherford. Hude 
Commentarii critici ad Thucydidem pertinentes. Hauniae 1888. p. 145. 

3» 
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T£ elai xai judhora ixjtejtXrjyjuhoL VII 2 4: ervxe dk xard rouro 
rov xaiQov eX'&cov ev (p eTnd juh fj dxrcb aradlcov ^drj djisrezeXearo 
Toig lA^rjvaloig ig rov jbteyav Xijueva dm^ovv reixog nXrjv xard 
PQCtyv Ti TO TZQog rfjv d'dkaaaav rovro ^' eti cpxoddjuovv. 

C. Subsequent action. 

The reverse of the relations of antecedence is seen in 
the case of subsequence. If the action of the main verb is 
viewed as aoristic, the relation is that of pure subsequence; 
if it is viewed as extensive, there may be pure subsequence, 
^ or the actions may overlap. When the actions overlap, the 
conception may also take the form of limit, and this is the 
only case in which there is restriction upon the aspect of 
the subordinate verb by reason of the temporal relations. If 
the verb in a clause of limit is aoristic, the action forms the 
limit,* if the action is viewed as extensive, the limit falls 
within this action. 

1. Main clause. 

When discrimination between the present and aorist 
stems is possible, the verb upon which a clause with the 
infinitive after jtqiv depends is as a rule aoristic. Some 
instances of the present stem, when the actions do not 
overlap, call for notice. Expressions of customary or generic 
action are not in point. 

n 56 1: eti (5* amcbv ev rep jtedUp ovrcov, tiqiv eg rrjv 
jiagaUav yfjv eX&eTv^^, exarov vecbv ejimkovv rfj IIei.ojiovvf]acp 
jiageoxevdCero. The ngiv clause is added for accuracy of 
temporal definition, though a phrase with eri already serves 
to designate the period within which the main action is 
inserted. So 11 13 1. IV 14 1. Compare the similar usage 
with an adverb in V 8 4: efiovXevero mtxeigeTv aupvidicog, ngiv 
djieX'&eTv rovg 'A'd^valovg, 
^ IV 78 5: d ^£ xeXevovrcov rcbv aycoycbv, ngiv ri nkeov 

ivorfjvm TO xcoXvoov, excbgei ovdev entoxcbv dgojuq). Here the 



^ 



1) Cobet (Hyperidis Orationes Duae. Lugd. Bat. 1877. pp. 69, 71) 
without good reason regards the tiqIv clause here and in II 13 1 as an 
interpolation. Van Herwerden also brackets jiqlv . . . ek&eXv in 11 56 1. 
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guides' order that Brasidas should proceed before any further 
hindrance should arise, and the narration of his compliance 
with the order are condensed into one statement. 

On the other hand, forms from the present stem and 
not the aorist appear in the principal clause when the 
underlying conception is that of overlapping action. The 
notion of limit may enter, and accordingly clauses introduced 
by eoyg, juexQt, and juixQt ov are to be added to those with 

TtQtV and JIQOTEQOV 7]. 

In the first place, there are a few occurrences of ngiv and 
ngoTSQov fj with the infinitive when the prior action has not 
ceased at the time when the later action begins. This re- 
lation is very clearly marked by other temporal expressions 
in Vin 45 1 : iv de xomcp xai en nQOtegov, jcqIv ig rr/v ^Podov 
avxovg dvaorfjvai, rdde ejigdooero. Without such modifiers 
is yjH 45 5: rag d^ aXXag nohig ecprj ddixeiv, ai eg ^A&rj- 
vaiovg jiQOteQOv r/ djiOGrrjvai dv^Xovv, el jurj xal vvv roaavra 
xal eti jiXelco vjieg ocpcbv e&ekijoovoiv eaq)eQeiv, The payments 
continued up to the time of the revolt. VI 29 1: 6 d" ev re 
rep Tzagovri ngog rd jbttjvvjuara djieXoyelro xal eroTjbtog f}v jcqIv 
exnXeTv xQiveo'&ai There is ellipsis of ^v in VI 11 1: dv67]rov 
d' ijii roiovrovg levai d>v xQarrjoag re jbtrj xaraoxi^oei rig xai juij 
xaroQ&aioag jurj iv rep o/uokp xai tzqiv e7iixeiQi]oai eorai. Com- 
pare IV 85 4: Yifxeig juev ydg ol Aaxedaijbtovioi olojbtevoi re Jtagd 
$vjbtjudxovg, xai tzqiv egyo) dcpixeo&at, rfj yovv yvcojurj fj^eiv xai 
fiauXojuevoig eaeo&ai, x.r.L In the case of V 65 3: o de,., ndhv 
rd cfrgdrevjLUX xard rd^og Jigiv ^vjujuel^ai djifjye, the succeeding 
narrative (66 1) shows that the army had not yet on the 
return march reached the camp, when an engagement took 
place. So in VIII 42 1: ejzejzXei ovv &07ieg elxe Tigbg rrjv Hv- 
lir\v 6 lAorvoxog ngiv exnvorog yeveod^aiy the context shows that 
discovery was made during the approach of the ships. Compare 
ni 30 1. Further, in I 141 1: avrd&ev drj diavoi^&rjre f) 
vnaJcoveiv ngiv ri pkaprjvai fj, el Jiokejurjoojuev, x. t. L, vnaxoveiv 
designates the alternative that involves no decisive action, but 
rather a continuation of the present condition. The imperfect 
in the isolated example of measure of space, with idea of 
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limit, is especially noteworthy, YI 97 3: orddioi de tzqiv tzqoo- 
jueT^ai ex rov keijucbvog eyiyvovro avroTg ovx eXaaaov fj nivxe 

Xal EtXOOL 

In the next place, passages in which a finite verb follows 
TiQiv or Ttgoregov tj, and in which clauses of posterior limit 
are introduced by eoyg, juexQ^y ^^ J^XQ^ ^^ ^® ^^ ^® examined. 
With TiQiv and tzqoxsqov fj the main sentence is actually or virtu- 
ally negative^) save in two cases (VII 39 2. 71 5), and here the 
verbs are in the imperfect. With the other conjunctions the 
leading verb is from the present stem as opposed to the 
aorist, except in the following instances. The clause depends 
upon an aorist participle in VII 26 3 : 6 de XaQixXfjg jiegijusivag 
ecog TO ;fco^*W i^erelxioe. There is ellipsis in a few passages. 
I 28 5: hoijuoi de elvai xal Sore djbuparegovg jueveiv xatd )(^d)Qav, 
onovddg de noirjoaod'ai ecog av fj dlxrj yevrjrai^), IV 46 3: xal 
avTOvg eg rrjv vfjaov ol OTQarrjyol rrjv Lfrvxtav ig (pvXaxrjv die- 
xofjuoav vnoonovdovg jue^Qt ov lA'&ijvaCe Jiejutpd'cboiv, VII 16 1: 
01 de lA'&TjvaToi dxovoavxeg avt'^g rov /lev Nixiav ov jiageXvaav rfjg 
dgx^jg, akV avrcp, ecog av exegoi ivvag^ovreg alge&evreg dcplxcovrai, 
rcbv avrov exei dvo JigooelXovro. 

The determination of the form as present or aorist is a 



1) See p. 8. 

2) This is the reading of the manuscripts. There are three leading inter- 
pretations: (1) (xevsiv and jzoi^oao^ai depend upon sxoTfxoi slvai, and wars 
is pleonastic. To this it is objected that the redundant wore is not found 
with hoTfxog elsewhere. Herbst objects, further, that with this construction 
there is no expression of what the Corcyraeans assent to in their alter- 
native proposition, namely, Si^cdCsa&ai. But Iw? av rj dlxtj ysvrjxat may 
have final coloring. (2) StfcdCeo^ai is to be supplied after hotfioi slvai^ 
and wore introduces the two following infinitives. This is difficult, and 
gives no satisfactory result. (3) Se after ajrovSdg is to be expunged, and 
the MOTS clause made to depend upon jtoirjaaa^aL But wars should then 
introduce the object of the treaty, whereas the recall of forces or their 
maintenance in position appears throughout the chapter merely as con- 
ditional. The trouble centres about worsj but it would be relieved by an 
easy emendation to ojg. Then the phrase xal o)? has here, as elsewhere, 
the force of affirmation even under circumstances contrary to those just 
described. Cf. Stahl on VIII 61 2. Moreover, this reading is confii'med 
by the scholium (the entire note is probably made up not of two comments, 
according to Stahl's arrangement, but of three): hoTjuoi ds elvai] dvrl rov 
kzoifxwg k'xovoiv, el ^rj exeXvo Povkovxai^ oitovddg Ttoirjoaodai, 
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matter of accent in I 90 3: iamov ^' ixeXevsv ajioorekXeiv <hg 
rdxicFTa 6 0ejbucn;oxkYJg eg rrjv Aaxedaijuova, aXkovg de nqbg iavxco 
ikofievovg TiQeapeig jufj evMg exjiejujieiv, akV eniaxeLV iiexqi 
xoooxxtov ecog dv to reixog Ixavbv aiQcoaiv^} oiore &7iojudx£0'&ai ex 
Tov dvayxaiotdtov mpovg, ijiiaxstv has been written, and the 
following critical annotations are found. Bekker: "Nescio an 
rectius scribatur ijiioxsivJ^ Poppo: ''Bekkero ijiloxstv magis 
placeret. At xaraoxeTv habes capite proximo." Liddell and Scott 
quote the passage under ejiexco (absolute); and again under 
ijtiaxco (intransitive), but with the perispomenon accent. The 
structure of the sentence, however, is against the rendering 
alzquanium sitbststere (Betant), and calls for transitive force, 
that jiQeafieig may be the object of this verb as well as of 
ixTze/ujceiv, Compare I 91 4: oi re ovv "Ad^rjvaloi rovg jcQeo^eig 
djojiEQ hteoxdXrj xaxeixov. xataax^iv (I 91 3), to which Poppo 
refers, is used of the act of seizure; not xaxaoxeiv but fxtj 
d(peivai answers to htioxsiv here, and the aorist in that case 
is justified by the negative. Since Thukydides uses mloxco 
elsewhere (HI 45 4, compare I 129 3), as well as bikym^ it 
is certainly fair, if there is nothing to turn the scale, to write 
hxiax'^i'y* 

The manuscripts read in V 26 1: ykyqatpE de xal xavxa 
6 avrog &ovxvdldrjg "A^vaiog e^i]g, cog exaoxa eyevexo, xaxd d'egrj 
xal ;|jfi«/ift>va^, juexQt Qv xrjv xe dgxrjv xaxejzavoav xa>y lA'&rjvalow 
Aaxedcujuovioi xal ot ^vjujuaxoi, Classen substitutes iyiyvexo on 
other ground: "e|^g — ;r€«/ia>i'ag dbereinstimmend wie 2 1 
[IE 1: yeygajizai de e^fjg, cog exacna eyiyvexo, xaxd 'd'Sgog xal 
Xeijucbva^^ wesshalb ich auch hier iyiyvexo st. iyevexo geschrieben 
habe, wie es der successiven Entwicklung der Begebenheiten 
(^s) allein entspricht." This reading brings the passage 
into harmony with the principle under consideration. 

The only remaining case is II 31 3: eyevovxo de xal dUai 
vaxegov h xco Jiokejuco xaxd hog exaoxov eo^okal AdTjvaicov eg 
rrjv Meyaglda xal butecov xal Tzavoxgaxia, juexgt ov Nloaia edkco 
iji A'^fjvcUcov, In the other occurrences of xaxd exog exaoxov 



1) See below p. 43 sq. 
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in Thukydides, the verb is always of the present stem as ex- 
pressing iterative action, and it can hardly be too bold to 
write iyiyvovTo here. 

The historical present in the main clause represents both 
forms of conception, for the aspect is clearly extensive in 
ni 29 1: Tovg jukv ex rfjg noXecog 'A&rjvaiovg Xav&dvovoi, tzqIv 
drj rfj ArjXcp eoxovy whereas it is aoristic in 11 12 2: duio- 
Tzejujiovoiv ovv avrov jiqIv dxovaai, 67 3: 6 dk Jteio'd'elg Jiogsvo- 
juevovg avrovg did rfjg Ogdxrjg inl to Jikdlov cp sjbtekXov xov ^EXkfj- 
OTioviov 7i€Qaic6o€iv, JiQiv Eopaivsiv ^XXafjiPdvei. 82: dvajipyQet 
Tiag'' avrovg Jigiv rijv ^vfjLporjd'eiav iX'&eiv, An aorist participle 
intervenes between the temporal clause and the historical 
present in VI 4 2: Jiglv dk dvaorfjvai, heoiv voregov exarov fj 
avrovg olxioai, IldjufuXov Tiejuyjavreg 2ehvovvra xri^ovou In VI 
97 2 Tiglv with the infinitive follows q)d'dv€i dva^dg. There 
is ellipsis in III 28 2: Ildxrjg S^ dvaorrjoag avrovg &are jurj 
ddixfjoaij xarari^erai eg Tevedov juexgt ov rdig lA&rjvaioig ri 66$ fj. 

The perfect stem in a verb upon which a clause of sub- 
sequent action depends is found twice. IV 16 2: eaneio'd^ai 
de avrdg fJie^gf^ ov enavek'&oyoiv ol ex rcbv lAd"i]vcbv AaxedaifJOvUov 
ngeo^eig. This is in harmony with the use of the perfect in 
/ a clause of antecedent action, namely, to replace an aorist 
when the extensive view is desired. (Compare VI.) IV 72 
1 : dfia de rfj eco ol Boionol nagrjaavy diavevorjjbievot juev xai 
jiglv Bgaoidav Jiijuipai fiorj&eiv em rd Meyaga. The participle 
must express time past with reference to the verb nagrjoav, 
but the action of the main clause obviously overlaps upon 
that of the subordinate. Compare VI 93 1. 

Here for the first time a discussion of the value of future 
forms as regards aspect is necessary. In clauses of antecedent 
action no futures are found, and in contemporaneous action 
there is so much freedom of choice between the aoristic view 
and the extensive that, after the influence of negatives is also 
taken into account, nothing noteworthy remains. In connection 
with clauses of subsequent action, however, a few occurrences 
of future stems deserve attention. r\^ 30 4: xal afxa yevo- 
juevoi JTS/ujiovoi jigcbrov eg rd ev rfj f]7ieigo) orgaronedov xi^gvxa 
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Tt^oxaXovjbtevoi, el povkoivxOy &vev xivdvvov rovg h xfl vrjoq> HvdQag 
0(piac rd re ojiXa xai a(pdg avrovg xeXsveiv Jiagadovvai, €(p co 
(pvXaxfj rfj fiexQiq rrjQijaovTai, ecog dv rt jisqI rov nXeovog ^jufia'&fj. 
'It has already been seen that the extensive view is used for 
a verb upon which a clause introduced by ecog^ ^until', depends; 
and that the form xrjQYjaovxai should give this view is in ac- 
^ cordance with the theory upheld by Blass^). In IV 97 2 the 
sentence is negative, and there is ellipsis in VII 83 2: ixexQ'' 
S* ov dv rd ;^^^/iaTa ajiodo'&fj, drdgag dcoostv lA'&rjvalcov SjuiJQOvg, 
eva xaxd xdkavxov. With tiqiv^ 'before', the aoristic conception 
in the main clause is expected, and two passages show an 
aorist participle accompanying the future verb, V 9 6: eydy 
jbih sxcov rovg fxer ijuavrov xai (p&doag, tjv dvvcojuai, Jigoojieoov- 
juai dgojuq) xard jueaov rd argdrevjua, YIII 12 1: keycov ori 
(p&Yjaovrai re jiXevoavreg tiqIv rrjv rcbv vecbv ^jucpogdv Xiovg 
aloMad^at. Finally, one sentence has a future form to which 
aoristic force is attributed by Blass, II 53 3: dd7]kov vo/ul^cov 
ei Tigiv hi avro ek&eiv dia(pd'agi]oerai, 

2. Subordinate clause. 

As regards aspect, the verb in a clause of pure sub- 
sequence is not restricted by the temporal relations. By 
virtue of their negative character, however, Jigiv and ngoregov 
fj naturally take the aorist"). Thukydides shows sixteen 
occurrences of the present, all with jiglv. Of these, three, 
(IV 2 1. 67 3. 125 4) have ehai, and two others (I 39 1. 
V 60 6) are of general action in the present sphere. Some 
have the notion of will or effort, as the imperfect with a 
negative has, while in a few cases the tendency of the verb 
may be influential (II 67 3. Ill 24 2. 64 3. IV 14 1 {dvd- 
yeo^at). V 84 3. VI 29 1 (ixnXeiv). 61 1 (exjiXeiv). In V 
41 3: exeXevov d^ ol Aaxedaijuovioi, Tiglv rekog ri avrwv exsiv, 
eg rd ""Agyog ngwrov enavaxcogijoavrag avrovg dei^ai rep nkrjd'ei, 
xai fjv dgeoxovra /;, rjxeiv eg rd ^YaxMia rovg ogxovg Jioirjaojue- 
vovg, the character of the expression reXog exstv as a peri- 

1) Rh. Mus. XI. VII (1892) p, 269 sgq. 

2) Gildersleevo A, J. P. II (1881) p. 466 sqq. 
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aaq)&g dxovaeiav, ovxhi acpcboiv. IV 111 1 : Sxarov dk Jiehaotdg 
jiQOTte/ujieif ojicog, on&ie nvkai riveg dvoix^elev xal to orjfielov 
dg^eirj o ^vvexeao, Jiganot eodgdjuoiev, YTL 50 3: Jigoemov cog 
lidvvavTO ddrjXatara exjiXovv be xov axQatojiidov jtdai, xal naga- 
axevdaao'&ai^), oxav xig arjjw^v]]. Once ore is said to be used for 
'since', I 13 3: n:rj d' iori /udXiara rgiaxooia eg rfjv reXsmrjv 
rovde rov TtoXejuov ore 'AjueivoxXfjg Zaijuotg rjk'&ev. It is to be 
supposed, however, that ate is still 'when' in the thought of 
the writer, just as ravrn in 13 4 shows position, not measure 
from a point 

b. fjvixa. 

Contemporaneous actions in the relation of insertion are 
brought together by this conjunction in the single passage 
where it occurs (VII 73 3). 

c. Forms of og. 

It is evident that dative forms with or without h, the 
accusative denoting extent, and the local-temporal genitive ov 
express contemporaneity; but here, too, employment with 
actions strictly sequent is possible. Compare VII 29 4: to 
ydg yevog rcbv Ogaxcbv, ojuoTa roTg judXiora rov pag^agixov, iv 
CO dv ^agotjorjf (povixcorarov eoxi. 

2) Conjunctions of limit. 

a. ecog. 

In the expression of extent ecog is a conjunction of pure 
contemporaneity. It may be used of action within which the 
main action is inserted — 'while'; or of action coincident in 
extent with the main action — 'so long as'. 

b. f^exgif l^^XQ^ ^^* 

jLtexgi' is twice (III 10 4. 98 1) used of coincident ex- 
tension. f^ixQ^ /^^ ^^ ^s given by some manuscripts, juiezgi 
[jiv ovv by B and F, in 11 21 1: lA&tjvaioi de, juexgf^ juiv ov 
negl "EXevoiva xal rd Ogtdoiov Jiedlov d orgardg fjv, xal xiva 

1) The emendation of Abresch, jtaQeoxsvdodm for nagaoxsvaoao^ai^ 
seems unnecessary, for there may be a "Ready!" before the "Gro!" See, 
among other discussions of the passage, Junghahn Studien zu Thukydides. 
Neue Folge. Berlin 1886. p. 54 sqq. 
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ihtida elxov, K this reading is correct, the passage is the 
only one in which jLtixQ^ ov does not mean 'until', 
c. Forms of 8aog, 
ev oacp shares the meanings of ecog — 'while', of partial 
coincidence (Vm 61 1); and 'so long as' (HI 81 2. Vm 87 
1; 4). By confusion of ideas it is used with constructions 
implying the force 'until' in the conjunction (m 28 1. 52 3). 
The accusative ooov needs no remark^). 

C. Subsequeiice. 

1) TIQIV, nQaiBQOV ij. 

The leading conjunction is ngiv, ngoregov ij of pure sub- 
sequence appears four times (I 69 5. 11 40 2. VI 58 1. 
TOI 45 5). 

2) Conjunctions of limit. 

a. jtQiv, 

With a finite verb ngiv is used of subsequent action over- 
lapping, in the meaning 'until'. 

b. ecog, 

c. juexQh Jt^sxQt ov. 

da w 
. eg o, 

ig o is read in V 66 2: judXiora dij Aaxedaijuovioi eg o 

ijbtejuvrjvro iv rovrco red xaigco i^ejiXdyrjaav^). In such connection 

it is ajia^ eiQrjjuevov, and is probably an expression less of 

time than of degree — not 'so far back as they remembered', 

but 'so far as they remembered'. The parallel passage, II 

8 3, shows d^?* ov, 

§ 5. RELATIVE POSITION OF CLAUSES. 

In the arrangement of the period, the subordinate clause 
may precede or follow the main clause, or may be inserted 
between parts of the main clause. Often the principal member 
of the sentence is represented by its subject, or some word 



1) Cf, ooov in II 23 3: xoovov s/Lijueivavreg iv zfj 'Aiiifcf^ ooov sCyov xa 
ijiiTi]deia aveydyQrjoav. So ov in III 1 2. 

2) The correctness of the passage has been questioned. See Classen, 
Stahl, et al, 

4* 
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for the end is definitely stated to be the least possible height 
for defense. Bekker's correction to agcoaiv has therefore been 
widely adopted. Shilleto, defending the manuscript reading, 
says : "It must first be noticed that whereas we have now a 
marked distinction between while and until^ the Greeks and 
Latins had the same words ecog^ eoxe^ f^XQ^ ^^ jusxqi^^q^ dum^ 
donec^ the tenses alone fixing the meaning of the particle^" 
He translates the sentence, "till we are raising our wall to 
the barest possible height to fight from". Arnold, before 
him, says: "It [ecog oiv atQODaiv] may signify, 'all the time that 
they were raising', but then juexQi tooovtov seems to be less 
suitable than jidvra rov iqovov. I have therefore adopted 
Bekker's correction." But roaovrov is a word not of position 
but of extent, and ix^xqi means ^during' as well as 'until' ^). 
It seems possible to keep the manuscript reading, and the 
meaning, then, is doubtless 'to detain them for so long a 
time as they were raising the wall to a sufficient height'. 
Either interpretation of Uo^g requires the extensive view in 
the verb upon which the clause depends"). 

The historical present in clauses of posterior limit is found 
three times, and the context shows that in each case the verb 
must be interpreted as aoristic. I 132 5: alX^ ovS* &g ovdk 
T(bv ElXancov /urjvi/Taig not jtiOTevoavreg fj^icooav veaneQOv ri 
jioieiv eg aixtov, , . . tzqiv ye drj avrolg . . . avr]Q 'AgyiXiog . . . 
jUYjWTYjg ylyverai . . . xal . . . Xvei rag eniaxokdg, , . . rore dfj ol ecpoQOt 
dei^avTog avrov rd ygd/ujuara judkXov jbtiv miorevoav. VII 39 2: 
ml noXv difjyov rtjg '^/uegag JteiQcijuevot dkkijXcov, tiqIv drj IAqi- 
GTCov . . . neu&et xovg ocperegovg rov vavxixov dg^ovtag, . . . xal ol 
juev Jieiod'evTeg ejiejuyjav ayyeXov. 81 4: ov jigov^cogei fmkkov fj 
eg judxrjv ^vverdooero, ecog evdiargl^cov xvxkovxai re vn amcbv 
xal ev nokXcp d^ogv^co avxog re xal ol fier avrov ['Adrjvaioi] Yjoav. 
dvedrj&evreg ydg eg rt x^^Q^ov cp xvxlq> juev reixtov negifjv, . . . 
epdXkovro jzegioradov. 



/ 1) Cy. V 47 6. — Herodotos uses ixkiqi ooov of coextension, VIII 3: 

Imoxdfievoi wv avxo rovro ovx avxexsivov (UA' elxov^ f^^Y.Q'- ooov xagxa 
iddovxo avxojv^ wg dieSe^av, Cf, Hdt. VIII 84. 

2) See p. 38 sq. 
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The perfect stem does not occur in a clause of subsequent 
limit or of pure subsequence. 

§ 4. CONJUNCTIONS. 

A. Antecedence. 

1) bieiy ineidrj, ini^v, bieiddv. 

That these conjunctions usually denote antecedence is 
undisputed. In answer to the question whether Thukydides 
uses them to express pure contemporaneity, the discussion of 
one or two passages must suffice. 

II 34 2 — 3 : TO. juev doxd nqmid'eviai rcbv ajtoyevojuevcov ngo- 
TQvza axrjvfjv noirjoavxeg, xal ijiicpeQei red avxov exaorog fjv ri 
^ovXrjrai, hieidav de f} ixq)OQd fi, Xagvaxag xvnagiooivag dyovoiv 
ajua^ai. Although it has already been seen that the combi- 
nation of sjiei and its derivatives with the present stem de- 
notes action partially, indeed, contemporaneous, but also 
antecedent, nevertheless, since in the present passage the 
predicates of the two clauses concern the same action, hteiddv 
might seem a precise equivalent of orav. Marchant takes 
this view, and writes: ^hieiddv — used here like orav. Con- 
trast 6 below and c. 72 3." But in the case of Thukydides, 
it is not a vain inquiry to ask why this word was chosen 
and not that; and accordingly, here it may be asked why 
Thukydides should choose not 'when' but 'after'. Has not 
bieiddv some force that (kav would not convey? Slight though 
it may be, ground seems to exist in an opposition. There 
is a contrast between events on one side of a fixed point and 
those on the other; events before are balanced with events 
after. This opposition finds expression in the particles fiiv 
and ^e, and the one force represented in jigorQira must find 
its counterweight in bieiddv. 

A parallel passage is found in VH 23 2: xal ix jbih rov 
TtQCOTOV akovTog 'xp.leTicbg ol avd^Qconoi ... eg to (ngaroTiedov 
i^exofuCovro' rcbv ydg ^vgaxoolcov raig ev red jueydko) hjuevi vavol 
xQarovvrcov rjj vavfxayjia vno rgiijgovg /Ludg xal ev nXeovorjg ene- 
dicoxovTO' eneidrj de rd dvo reixto/uara '^kioxero, ev tovtco xal ol 
SvQaxdaioi hvy/avov fjdrj vixcbjuevoi, xal ol e^ avxwv (pevyovteg 
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oiior naoe.ikfvoar. Classen says: *^ineidij — fj/Joxero, geiiaue 
Angabe der gleichzeitigen (Luperf.) Yorgange an zwei ver- 
scliiedenen Punkten: 'zu der Zeit, da die beiden kleineren 
Forts in die Hande der syrak. Landtruppen fielen, hatte sich 
das Kriegsjrluek bei der Flotte geandert'." But here again 
there is opposition, the contrast between events following a 
turn of fortune and events ]>revious. 

•2) OK, 
The Protean character of uk somewhat resists analvsis. 
Apart from uses foreign to the present subject, cog. beginning 
as a modal particle, assumes temporal and causal significance. 
The beginnings of temporal force may be felt in a con- 
struction occasionally found, in which ojc: comparative has xai 
as coiTelative; for example. YIII 27 o: cog de eneioe, xai 
fdoiiof THVTa, From such forms the development of a tem- 
poral clause is easy. Compare the use of ut in Latin. This 
temporal clause is naturally of antecedent action, and cog be- 
comes a less precise synonym of Ato. Curschmann^) goes too 
far when lie says: ''Ubi nihil refert diserte exprimi et efferri, 
quod enuntiato temporali expressum sit aut eodem tempore 
aut prius factum esse, ubi vinculo laxo enuntiata et temporale 
et primarium coniungenda sunt, ibi cog inveuimus." 

In order to maintain the position that Thukydides uses 
cog as a conjunction of antecedence, a few passages require 
notice. Wisen*), after citing instances in which a phrase with 
h* serves as correlative antecedent to cog. and sentences in 
which ovrco dij and Tore di; serve as resumptive particles after 
€&;, states that the actions of main and subordinate clause 
take place at one and the same time. But a phrase with h 
may be used with a clause of overlapping antecedent action, 
and offno Mj and rdfte A17 are employed by Thukydides after 
temporal daaaea other than those introduced by c&;, only with 
the eoigimetion iiuMj^ Beyond the passages designated by 



i ji.8. 

Hf dk apud nMqfdidem. Hanniae 1862. p. 81. 
-^tiOB of lY 80 2. 
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Wisen, there are three sentences in wliich oyg has been re- 
garded as denoting contemporaneity. 

I 19: xal iyevero aircoTg ig rovde rov jtoksjbLov fj idia na- 
Qaaxevrj jueiCcov i} cog rd xgdncrtd naie juerd dxgaicpvovg Ti]g 
Svjujuaxtag f]v^}]aav. Here the question is complicated by the 
uncertainty hovering about other parts of the sentence. Classen 
translates, "und so bildete sich die Kriegsmacht eines jeden 
der beiden Staaten (fj idia nagaox.) zu einer grosseren aus, 
als da sie mit der gesammten Bundesgenossenschaft vereint 
auf der H5he ihrer Macht gestanden hatten." Herbst^) justly 
objects to this extravagant statement, and explains that "beide 
sich jetzt ein jeder auf seine weise mit krankung seiner 
bisherigen bundesgenossen, so zu sagen eine eigne hausmacht 
beschafft haben. Diese hausmacht des einzelnen jetzt ist 
grdsser als die grSsste macht, die der einzelne je friiher in 
verbindung mit seiner noch ungeschadigten bundesgenossen- 
schaft besessen hatte." The contrast always implicit in Xdiog 
seems here to be between the central power in its indepen- 
dence at the opening of the war and in its union with allies 
previously. These two ideas are compared by the words 
fjLei^cQv 7] — 'their own resources for the war were greater 
than their own together with those of the allies at the most 
flourishing period of the undisturbed alliance', (bg thus 
is modal. 

IV 117 2: Tovg ydg drj avdgag tieqI nkeiovog hioiomno xo- 
juUoao^i, d>g Svi Bgaaidag rjvrvxsi, xal ^jueXXov enl juei^ov 
X^OQi/joavrog amov xal dvxbiaka xaraanjoavrog , tcov fxh' ore- 
Q€a&ou, Tofc d* he rov Taov djuvvojbtevoi xivdvveveiVf xal xQarrjosiv*). 
The early exegesis of Herbst*,, which is adopted by Classen, 
makes cbg comparative; hence if this interpretation were 
accepted, the passage would not bear upon the present question. 
Herbst's later judgment*) is in favor of the reading given by 



1) FkOol. XXXVIII (1879) p. 535 sq. 

2) An extended discussion of various interpretations may be found in 
Studim nu Thucydtdes — Hampke. Progr, Lyck 1876. y. 24 sqq. 

8) PkUol XVI (1860) p. 313 s^y. 

4) Zu Thuk. Erkldrungen u, Wiederherstellungen, Leipzig 1892. p, 102. 
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the scholiast on Arist. Ran, 478: ecog o re Bgaaidag evrv/ei. 
The explanation of Goliscli and Hampke makes (bg practi- 
cally equivalent to ecog; and Stahl, on the unstable support 
of I 19 and V 20 1, translates by quando. The whole passage, 
however, would become clearer if cog were regarded as a 
conjunction of antecedence and interpreted as elsewhere in 
combination with the imperfect, ^ after they saw that'. Com- 
pare IV 79 2: SH ydg rfjg ITelo7iow}]aov, cog m rcbv lA&fjvaicoy 
t]VTV/£t, deioaiTeg oi re bil OQOxijg dq:€GTCOTeg lA&tjvauov xai 
Hegdixxag e^rjyayov rov orgarov. The comparative force of 
TTegt TiUovog is met by the comparative force of 'after'. The 
following words, xal ejue/J^v . . . xal xgarfjaeiv^ Diay be co- 
ordinated with t]VTvyei\ the good fortune of Brasidas means 
victory for the Lakedaimonians. Between the verb efiekkov 
and its complement xgaT/joeiv is a long insertion, subordinate 
in construction. t(ov juev is perhaps a copyist's correction of 
roTg juev^ for the juev and de clauses may well represent re- 
spectively the Athenian and Lakedaimonian sides established 
by Brasidas as aiTmaka. The passage resembles IV 73 4. 
The meaning, then, would be somewhat as follows : 'For they 
were interesting themselves more in the recovery of their 
men after they saw that Brasidas was still fortunate, and that 
if his success increased and he balanced loss on the Athenian 
side with defense risked without disadvantage on their own, 
they were going to conquer.' 

V 20 1: avrai at onovdai eyevovxo . . . avrodexa hcov dieX- 
{^ovxcov xal i]jLi€go)v 6kiya>v nageyeyxavacbv fj cog to nganov f] 
eapoXi] fj ig xrjv lATrixtjv xal fj dgxt] tov noXijuov rovde iyevero. 
The explanation of Bauer, that the comparative particle fj 
follows iiaregov latent in the general idea of the sentence is 
unsatisfactory. There might, indeed, be some such irregularity 
if the following words were consistent with the construction 
to which the shift was made. But one would not then ex- 
pect the word dk. (Compare I 51 4. 60 3. YI 4 2.) It 
seems better to reject ij^)j and take (S^ as in lY 90 3. 

1) Cf. 1 ML 



It may be considered, then, that (ik, for Thukydides at 
least, is a conjunction of antecedence. 

3) SaieQov ij. 

Sazegov ij is indisputably used of antecedent action, and 
that only. 

4) dy' o5. 

A preposition of motion &oni with the relative pronoun 
may serve as a conjunction of antecedence. It is apparent 
that this combination means 'after' only in the sense of ^m 
the time when'. 

bietd&v id/tota finds a virtual equivalent in xfj nQ<aiji 
^ftiQCf ^ 5c (TI 23 2). 
6) 6aaxig. 

Soaxis in its single appearance is nsed of antecedent action, 
where perhaps ttet^ with the optative might have stood, 
bad not this conjunction already been used to introduce the 
claase in which the Sadxts clause is incorporated, YII 18 3: 
hiBidri 6k ol ^A&Tfvalot latc XQidxovia vavaiv l^ 'Agyovi SQfico/ievoi 
'EmdavQOv zi n xal IlQaaian' xai 5XXa idfjcuaav xal bt IIvXov 
Sfia iJL^aTEvot' xai, datixts neoi tot 6ia<poQai yfvotvro rani xaxa 
raff (mov6A(; dfUpto^tovfUrMv, tg dixag nQOxalovfievwv twv Aaxe- 
IkufiovUav otx {j&eXoy turgenEtv, tore d^, x. r. X. 

B. Contemporaaeitj. 

1) a Ste, Sndre, 6rav, 67i6iav. 

The actions correlated by these conjunctions are in the 

main contemporaneous. Occasionally, however, the writer 

onitM under the general conception of contemporaneity actions 

■trictiy aeqaent So in a few passages ^X^ov and i(^X&ov 

oocnr Tbere the action of the independent verb is really sub- 

•eqnant to the actual coming or going out (^X&ov — I 73 4. 

TI 46 3. "VIE 73 2. iSijX^ov — IV 5 1. VU 4 6). Verbs 

of asking and answering are connected by •S.-tote in I 90 5: 

xal Snore nc q6iAv igono zcoy Iv xeXei Svifov o jt ovx hiegyerut 

_* bA tA xoivov, tcpn roifc iv/^geo^m Avu/xeveiv. Other instances 

rsl 91 3: tapo^ato yao ftt/ ol Aaxedaiftovtot o(fa;, liriOTC 
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oatpSx; dxovoeiav, ovxiri dcpoxjiv, IV 111 1: ixatov dk JieXraardg 
jiQOTtejUJieiy ojicog, oji&te nvkai riveg dvoix^eiev xai to orjjuelov 
dg^elfj 3 ^wexeiro, ngdhoi iodgd/Lioiev. YH. 50 3: tiqoeuiov (bg 

; idvvavTo ddrjkataTa e?cjiXovv ix rov aiQaxoTiid&v Jidoi, xai Jiaga- 
oxsvdoao&ai^), oiav rig orj/bLi^vr). Once ore is said to be used for 
'since', I 13 3: etrj d' earl judXiata xgiaxooia eg ttjv reXsvrfjv 
Tovde Tov noXifiov ore 'AjueivoxXfjg Safiioig fjk&ev. It is to be 
supposed, however, that ore is still 'when' in the thought of 

' the writer, just as ravr// in 13 4 shows position, not measure 
from a point 

b. '^vixa. 

Contemporaneous actions in the relation of insertion are 
brought together by this conjunction in the single passage 
where it occurs (VII 73 3). 

c. Forms of og. 

It is evident that dative forms with or without iv, the 
accusative denoting extent, and the local-temporal genitive ov 
express contemporaneity; but here, too, employment with 
actions strictly sequent is possible. Compare VII 29 4: to 
ydg yevog rcbv Ogqxcbv, ojuoia roTg fidXioxa rov fiagpagixov, iv 
(p dv &agorjof]f (poviximaxdv eori, 

2) Conjunctions of limit. 

a. eoyg. 

In the expression of extent emg is a conjunction of pure 
contemporaneity. It may be used of action within which the 
main action is inserted — 'while'; or of action coincident in 
extent with the main action — 'so long as'. 

b. fiexQ^y H^XQ^ ^^• 

fiixQ^ is twice (HI 10 4. 98 1) used of coincident ex- 
tension, f^^xgt^ jbih ov is given by some manuscripts, /uexgi 
/Likv ovv by B and F, in 11 21 1: ''A&rjvaioi de, f^XQ^ f^ ^^ 
jiegl ^EXevoiva xai ro Ogtdoiov jzediov 6 orgarog r}v, xai xiva 



1) The emendation of Abresch, naQsaxevda^ai for naQaaxevdoao^ai^ 
seems unnecessary, for there may be a "Ready!" before the "Gro!" See, 
among other discussions of the passage, Junghahn Studien zu Thukydides. 
Neue Folge. Berlin 1886. p. 54 sqg. 
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iXjtida elxov. If this reading is correct, the passage is the 
only one in which fxexQi ov does not mean 'until', 
c. Forms of Soog. 
h oocp shares the meanings of ecog — 'while', of partial 
coincidence (VIII 61 1); and 'so long as' (IH 81 2. Vm 87 
1; 4). By confusion of ideas it is used with constructions 
implying the force 'until' in the conjunction (IE 28 1. 52 3). 
The accusative 8oov needs no remark^). 

€• Subsequeuee. 

1) JIQIV, JlQ&ieQOV fj. 

The leading conjunction is tzqiv. Ttgatsgov rj of pure sub- 
sequence appears four times (I 69 5. 11 40 2. VI 58 1. 
YtEI 45 5). 

2) Conjunctions of limit. 

a. TIQIV, 

With a finite verb tiqiv is used of subsequent action over- 
lapping, in the meaning 'until'. 

b. ecog. 

c, juexQh JuexQi ov. 

d9 C/ 

. eg o, 

ig o is read in V 66 2: judhara di] Aaxedaijuovioi eg o 

i/uejun^vTO h rovicp tco xaigco iieTiXdyrjoav^), In such connection 

it is obia^ eiQi]juevov, and is probably an expression less of 

time than of degree — not 'so far back as they remembered', 

but 'so far as they remembered'. The parallel passage, II 

8 3, shows d^p' ov, 

§ 5. RELATIVE POSITION OF CLAUSES. 

In the arrangement of the period, the subordinate clause 
may precede or follow the main clause, or may be inserted 
between parts of the main clause. Often the principal member 
of the sentence is represented by its subject, or some word 



1) Cf, ooov in II 23 3 : xqovov i/^itisivavreg iv vfj 'ATZiTifj ooov eiyov xa 
imri^Ssia dvsxcoQtjoav, So ov in III 12. 

2) The correctness of the passage has been questioned. See Classen, 
Stahl, et al, 

4* 
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or phrase, placed iu advance of a temporal clause that pre- 
cedes the predicate upon which it depends. Sometimes a 
colorless auxiliary verb of the main clause thus precedes, 
while the complement follows the subordinate clause. When 
two or more clauses are found in paratactic construction with 
'/ the same leading verb, this verb often takes an inclusive 
position before or after the clauses With constructions more 
or less elliptical in character, as with comparatives, fiAAco^ xe 
Ttaiy jtokkcp judXXov hi, and the like, the orderly march of 
clauses is broken. In the temporal use of relative forms with 
expressed antecedent, Thukydides shows the antecedent al- 
ways in advance unless it is incorporated in the relative 
clause. Otherwise, deviation from the normal arrangement 
by which a prior clause precedes the main clause, a posterior 
follows, is in general a mark of a developed style. 

A. Prior clauses. 

Clauses of antecedence that follow the independent pre- 
dicate are chiefly of a few types easily discerned. 

It is natural that when the clause marks an anterior 
limit, 'since', 'after', the action to be limited should be ex- 
pressed first. Accordingly the temporal clause follows that 
which it modifies in HI 70 1: ol yaQ KsQxvQoioi iozaolaCov 
ineidrj ol aix/^dXanoi riXd'ov avrotg. In 11 73 3 : om' iv tco jiqo 
Tov XQ^V • • • ^9^' ^^ f^/>e/ia;fo« iyevojuie'd'a, 'A^vaioi (paoiv ev 
ovdevl vjuag jigoeod'ai ddtxovjuevovg, since the clause introduced 
by d(p^ ov determines a limit of iv rco nqb tov XQ^'^^t it fol- 
lows this immediately. Compare Vlil 81 1: Ogaov^ovkog, del ye 
rfjg avrfjg yvcojurjg exdjusvog, ejtetdi] jLLezearrjos rd jigdyjuaTa, c3are 
xardyeiv 'AXxifiiddrjv. So regularly with an expression of the 
lapse of time, or with an ordinal numeral: ineidij — 16 3; 
5. m 68 5. Vm 68 4. in^v — V 47 6. dqf ov — I U 
3. 18 1. n 8 3. 102 6. m 116 2. cbg — TV 90 3. V 
20 P). The btei clause is pushed forward by the tiqiv clause 

1) Cf. p, 48. 
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in VI 2 5: xal rd xQatiara Tf}g yrjg (Sxrjoav exovreg, sjiel die- 
firjoav, etrj eyyvg rgiaxdoia Jtglv '"EU.rjvag ig HixeXiav iX'&etv^), 

The temporal clause sometimes stands between a parti- 
ciple and the finite verb of the sentence when presumably 
the action of the participle follows that of the subordinate 
clause, as HE 24 3: of ^' ix rfjg noXecog UXarai^g . . . xrjQvxa 
Ixn&fixpavxeg, ijzel '^jusga eyeveto, iojtevdovro dvalgeoiv rolg vexgoTg, 
and clearly in I 49 1 : ^vjujuel^avreg ds, ijieidrj rd orjfma exaie- 
Qoig iJ2^' ivavjudxovv. Compare V 59 2. VII 34 4. The 
clause is inserted between jmXXco and the infinitive in VII 50 
4: xal fxeXXovToyv avxcbv, ejtsidrj hoTjua yjv, djionXeiv ^ oeXijvrj 
exXebiei, Expressions like ejietdrj xal rovg ^A&rjvavovg eJSov 
regularly come last; and this is the case even when the 
temporal element is brought out by the adverb svdvg in VII 
69 1 : xal ol /lev rdjv 2vQaxoaUov otQarrjyol xal rvXuinog 
Toiavxa xal avxol roig ocpereQoig otQaxianaig jiagaxeXevoajbLsvoi 
dvxeJiXrjQOvv tdg vavg evdvg ejieidrj xal rovg 'A&rjvaiovg fjO'&dvovTO, 
In other passages, elliptical construction, or parallel structure 
in the temporal modification of the main verb, or epexegeti- 
cal and causal character of the subordinate clause account for 
an arrangement by which the temporal clause follows the verb 
upon which it depends, tisi — I 30 3. II 51 5*). bieidri — '■ 
I 137 4. n 3 1. 86 4. HI 16 4. 31 2. 33 3. IV 73 4. 
132 2. 133 1. V 22 2. 29 1. 50 4. VH 18 1. 46. 69 2. 
80 1. Vm 31 1. 52. 82 2. 90 1. 91 1. 105 3. (bg — 
I 61 1. m 69 2. IV 96 5. 117 2»). V 59 2. 61 5. 72 1. 
[116 3*).] VI 102 2. 103 3. VH 23 1. Vm 25 4. 94 1. 
100 4. 

With clauses of contemporaneity, modification of position 
is easier. Designation of the limits within which an action 
falls or of the measure of its extent is not infrequently placed 
after the verb expressing the action, ecog — I 58 2. 90 3. 
n 72 3. m 82 2. IV 67 4. V 60 3. 75 5. VI 49 1; 2. 



1) On V 18 5 see p. 17 sq, 

2) See p. 26 sq, 
8) See y, 47 sq, 

4) See p 65, footnote 12. 
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Vn 47 3. 71 4. Vm 40 3. 78. Soov — I 137 4. (See 
also IV 39 1.) Compare iv oocp — m 52 3. VIH 87 4. 
Epexegetical clauses, clauses that follow oioTieQ or rj, and many 
other cases show postposition of the subordinate member of 
the sentence, ^vixa — VII 73 3. ore — I 8 2. 9 2. II 95 
2. 98 2. m 13 1. 34 1. 55 1; 3. 56 4. 68 1. 96 3. 
113 1. IV 34 1. 92 6. 116 2. 133 3. V 16 3. 30 2. 
41 2. VI 31 1. 46 3. 86 5. VIH 73 2. 76 4. 78. 86 3. 
108 4. dnore — H 13 7. 18 2. 51 4. Ill 22 3. IV 23 2. 
26 7. V 16 1. VI 66 1. 97 5. VH 48 1. 70 3. &tav — 
I 36 1. 141 6. 142 1. 144 2. E 11 6. Ill 39 7. 56 7. 
IV 64 3. V 47 7. 98. VI 79 1. VH 50 3. ojiorav — 
n 84 2. IV 21 2. V 7 5. VHI 67 3. ^ (^ — I 39 3; 3. 
n 11 6. Ill 39 2. [84 2.] IV 17 2. 

B. Posterior clanses. 

In one case of inverse insertion, the temporal clause pre- 
cedes the main verb, 11 102 5: jiqIv av evgcbv h Tavrfj xfj 
X^Q^i- >co,TOixiorjTatf ^jrig ore exreive rrjv jbtrjrsQa jbttJTzo) vnb fjUov 
icogaro jurjde yij rjv. 

As regards subsequent action, tzqcv and ngdregov ^ with 
the infinitive seem not to be given the full rights of a clause, 
for the phrase more often precedes than follows the principal 
verb. Sometimes the position of the ngiv clause is influenced 
by the fact that it is parallel with another temporal modifier. 
ov TtQcv precedes the leading verb, I 39 2. 68 2. The other 
passages in which the verb that expresses the subsequent 
action precedes are as follows. jzqIv — I 20 2. 39 1. 
78 1. n 13 1. 53 3; 4. 56 1. 67 3. 93 1. Ill 46 6. 69 2. 
94 4. IV 2 1. 14 1. 67 3. 69 1. 70 2. 78 5. 85 4. 
1014. 125 1; 4. 135 1; 1. V 9 6. 38 2. 413. 60 6. 
65 3. 84 3. VI 4 2. 29 1. 61 1. 76 1. 97 3. YJL 28 3. 
36 1. 50 4. ^m 45 1. Ttgdregov rj — VI 58 1. VIE 45 5. 

A clause of posterior limit rarely precedes, ecog — 
V 82 3. VII 1() 1 (ellipsis). ju^xQ' oL — V 26 4 (the clause 
is one of two temporal modifiers of the main verb). VII 83 2 
(ellipsis). 7TQCV — VI 2i) 2. Compare iv ooco — EI 28 1. 



CHAPTEE n. 

A classified collection of the temporal clauses in Thuky- 
dides follows. It is difficult to draw a line between temporal 
clauses and causal, and between temporal clauses and circum- 
stantial; but it has seemed best to include in the following 
catalogue doubtful cases in which an interpretation as temporal 
is possible. 

Since neither the extensive nor the aoristic conception 
can claim for itself alone the copulative verb, the occurrence 
of this in forms of the imperfect indicative, the subjunctive, 
and the optative, has been noted. ecpYjv and (pairjv have been 
classed as aoristic^), but the verb is specified when it occurs. 

biei. 

Past sphere, a) Subordinate verb indicative imperfect: 
— I 30 3. 49 7»). n 3 4«). 51 5*). 81 8. V 69 1. VI 
65 1*). Vn 34 4. b) Subordinate verb indicative aorist: — 
n 65 5«). m 24 3. IV 30 2^. 44 2 83 2*). VI 2 5. 
50 5*). VII 1 1. 26 1. 44 7. VEI 90 1'^). c) Subordinate 



1) Cf, Gildersleeve A. J. P. IV (1883) />. 161. 

2) Twice. For the first verb the best manuscripts have iysvero, but 
Classen rightly points out that eylyvexo is necessary. The expression of 
the critical moment when the change came does not, as is held by Boehme- 
Widmann, require the aorist, but is found in the opposition of ensl Ss to 
TO fjLsv 71QCOTOV, The imperfect is not inconsistent with Xaf^jigcbg; cf, oa(p6)g 
in I 118 2. On the reading ijisidi] see p. 68. 

3) ^v, 

4) See p, 26 sq. 

5) ^v twice. 

6) See p. 69. 

7) sTiei is StahPs conjecture for xai of the manuscripts. 

8) For IV 93 1 see under ijieiSi] with the indicative aorist, p, 57. 

9) Twice. 

10) sjiel xdxiOTa. 
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verb indicative pluperfect: — HI 23 3. 107 4. d) Sub- 
ordinate verb optative present: — "VlJl 38 5'). 

I. Past sphere, a) Subordinate verb indicative imperfect: 
— I 13 5. 24 6. 29 1"). 58 1*). 63 2*)- 74 2. 102 3. 
131 1»). 137 4. II 3 1. 12 3*). 18 3. 19 1*). 23 1. 34 8. 

81 5'). 83 3*). 90 1. 98 1^. 

10 4. 18 1. 20 1"). 34 3^). 

IV 36 1'). 67 3. 91"). 93 3. 
29 1. 58 1. 63 2; 65 5"). 72 3. 

63 2; 2*). 100 1*) VH 4 4. 
6 V). 18 1; 3")- 23 2. 27 3. 32 1*). 37 3^). 50 4^). 
51 2'). 60 5'). 65 3"). 69 1; 2. 75 1. 80 1. 82 1. 
Vm 8 2. 56 3. 67 2. 68 2"). 73 6. 79 1. 80 1 "). 105 3. 
b) Subordinate verb indicative aorist: — 151. 6 3. 111. 
18 1. 26 3. 28 1. 29 3. 30 2. 39 2. 46 3. 49 1. 
50 2; 3. 54 2; 2. 58 1"). 62 5«). 63 2"). 74 3. 79 1. 
89 2«); 3. 102 4. 125 1. 126 5. 128 3. H 5 7. 12 3"). 



56 1'). 66 2. 


70 1"). 


101 1»); 5»). 


Ill 3 1. 


61 2. 70 6«). 


98 1"). 


106 2. V17 2. 


22 2"). 


YI 2 6. 32 1"). 61 1. 



1) See p. 69. 

2) ^v and Ttag^v. 

3) Also the aorist twice. 

4) Also the aorist. 
6) Three times. 

6) Twice. 

7) ^v, 

8) Twice; also the pluperfect three times. 

10) Three times (once ^v). 

11) Twice; also the aorist and the pluperfect. 

12) Twice (once jtaQfjv), 

13) On V 27 1 see p, bl, footnote 6. 

14) Twice; also the aorist. 

15) Twice (once rjv), 

16) The passage is corrupt. CGM have only the imperfect exaxovto, 
ABEF have also fxersorrj and xareartj. 

17) In Classen's change to dvravrjydyovTo the point of the imperfect 
with the negative is missed. 

lb) Twice; also the imperfect. 
19) Also the imperfect. 
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15 2. 16 1. 17 1. 20 3. 21 2. 55 1. 65 6. 78 1. 80 4. 
82. 83 3^). 86 4. 102 1. m 8. 13 1. 15 1. 16 4. . 26 1. 
27 3. 33 3. 47 3. 62 1; 5«). 68 5. 70 1. 98 V). 
102 1*). 108 1. IV 45 2. 46 1. 48 4. 72 1. 74 3«). 
78 1«). 81 1. 93 1*). 103 4"). 113 2. 130 7. V 21 3. 
27 V). 28 1. 44 1. 45 4"). 50 4. 63 1. 65 5«). [76 1').] 
VI 46 5. 51 3. 53 2. 61 6. 63 2^^ 88 7. 100 P^). VH 
5 2. 18 3"). 26 3. 32 1^«). 35 1. 43 3. 44 8. 46. 55 2. 
70 2. 74 1"). 78 3. 80 6. 84 1. VHI 11; 1. . 10 1. 
29 1. 311. 47 2. 48 3. 52. 63 3. 68 2"); 3; 4. 69 1. 
81 1. 86 9. 88. 89 1. 90 1; 1. 91 1. 92 2"). 94 1*). 
100 1. c) Subordinate verb indicative pluperfect: — I 46 1. 
48 1. 132 3. II 10 3"). 70 1"). 78 2. IE 22 1. 31 2. 
96 3. 98 1"). 102 1"). IV 67 1. 73 4. 132 2. 133 1. 



1) Twice; also the imperfect. 

2) Twice. 

3) Also the imperfect twice and the pluperfect. 

4) Also the pluperfect. 

5) See p. 69. 

6) If the manuscript reading is retained, the apodosis begins with 
xai at , . . jzQsafisiai, But it is not unlikely that xai before ot f^kv akXoi 
is to be deleted (Campe PhUoL XI (1855) p. 52). This makes the im- 
perfect av8xd)Q(yw a second predicate in the temporal clause. 

7) Bq)riv, 

8) Also the imperfect twice. 

9) The clause is probably to be deleted as a gloss. 

10) Also the imperfect, 

11) Also the imperfect twice. — For VII 22 1 see under eneidri with 
the pluperfect,, p, 58. 

12) Stahl writes 9tal (bg^ and regards xal sTieidrj as a gloss. He says 
that if xal a>g is read, the meaning must be eneidrj xai imoxovrsg t^v 
vvxra ovx svi^vg ojQjLirjaav^ and then one would expect xal Jtdaav xr^v emovoav 
rifjisQav. But may not xal wg be referred to ovx djidrrjv sivai? 

IB) The passage is corrupt. C6M have only the imperfect ixaxovto, 
ABEF have also fj-srsatrj and xarsarrj, 

14) Three times. 

15) Compound form. 

16) Three times; also the imperfect twice. 

17) Also the imperfect twice and the aorist. 

18) Also the aorist. 
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V 16 P). 43 3. 76 2. VI 101 3. VH 22 1^. 47 3. Vm 
82 2. 94 1'). d) Subordinate verb optative present: — II 
10 2. e) Subordinate verb optative aorist: — I 49 3*). 
VII 44 8. 70 5. 

n. Combination of past and present spheres. Subordinate 
verb indicative present: — I 68 2. 

in. Present sphere. a) Subordinate verb indicative 
present: — I 32 5*). VII 13 2. b) Subordinate verb in- 
dicative perfect: — I 6 5. 32 5«). VH 13 2. 

IV. Future sphere. Subordinate verb optative^) aorist: — 
Vn 80 5. 

Future sphere. Subordinate verb subjunctive aorist: — 

V 47 6. Vin 58 6; 7. 

bieiddv, 
I. Present sphere, a) Subordinate verb subjunctive present: 

— n 34 3®). b) Subordinate verb subjunctive aorist: — 
n 34 6. V 103 2«). VII 66 3. 

n. Future sphere, a) Subordinate verb subjunctive present: 

— VII 67 2®). b) Subordinate verb subjunctive aorist: — II 
72 3. V 65 4. 

ecog, 
A. 'So long as'. Future sphere. Subordinate verb sub- 
junctive present: — I 58 2»). 90 3'^). H 72 3«). HI 82 2*). 
vm 81 3. 



1) Twice. 

2) TtaQsoxsvaoTo is cited from D and two inferior manuscripts, jiags- 
oxsvdoaxo from the rest. Stahl prefers the former reading, "nam classem 
Gylippus non ipse comparavit, sed Syracusanos ut compararent adhortatus 
est". The pluperfect would be in accordance with the usage already ob- 
served, whereby the pluperfect is used of purely antecedent action 
previously described by an imperfect. 

3) Compound form; also the aorist. 

4) TiQoopdXoiev is to be preferred to nQoopdkXoiev of most manuscripts, 
not on the ground that it expresses the rapid shock (Classen), but because 
each onset is over before release can be considered. 

5) Twice (once eoxl omitted); also the perfect. 

6) Also the present twice (once saxl omitted). 

7) On ETiEidrj with the indicative to express future action see p, 17 sq, 

8) w. 9) Bead emAinwmv with ABF. 10) See y, 48 «y. 
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B. 'While'. I. Past sphere, a) Subordinate verb in- 
dicative imperfect: — V 60 3^). 75 5. VH 63 4. 71 4. 
Vlil 78*). b) Subordinate verb indicative pluperfect: — 
Ym 78»). 

n. Combination of present and future spheres, a) Sub- 
ordinate verb indicative present: — I 78 4*). Ill 70 6. 

V 9 6*). VI 17 1»). 49 1; 2. VII 47 3*). VHI 40 3*). 
b) Subordinate verb indicative imperfect: — IV 67 4®). 

C. 'Until'. I. Past sphere, a) Subordinate verb indica- 
tive historical present: — VIl 81 4'). b) Subordinate verb 
indicative imperfect: — V 82 3»). VH 81 4»). c) Sub- 
ordinate verb indicative aorist: — 11 19 2. 81 4. Ill 93 2. 

VI 44 2 62 3. Vn 19 5. 26 3. 35 2. 

n. Combination of present and future spheres. Sub- 
ordinate verb subjunctive aorist: — VI 77 2. 

in. Future sphere, a) Subordinate verb subjunctive 
aorist: — I 28 5 29 5. H 7 2. IE 97 1. IV 30 4. VH 
16 1. Vm 11 2. 29 1. 84 5. b) Subordinate verb optative 
present: — III 102 7. c) Subordinate verb optative aorist: 
— Ill 95 1. V 35 4. 



c / 



fjvixa. 

Past sphere. Subordinate verb indicative imperfect: — 
vn 73 3. 

A. 'So long as'. Past sphere. Subordinate verb indica- 
tive imperfect: — m 10 4. 98 1'^). 

B. 'Until'. I. Past sphere. Subordinate verb indicative 
aorist: — IV 4 1. 



1) ^v, 

2) ^v; also the pluperfect iggcof^tjv. 

3) EQQibfjLrjv', also the imperfect rjv. 

4) eoxl omitted. 

5) Twice. 

6) rjv. On the imperfect tense see p. 22. 

7) Also the imperfect ^v. 

8) See p. 42 sy. 

9) rfv, also the historical present. 
10) Twice (once rjv). 
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n. Future sphere. Subordinate verb subjunctive aorist: 

— I 137 2. Vm 58 5. 

A. 'So long as'. Past sphere. Subordinate verb indica- 
tive imperfect: — II 21 1*). 

B. 'Until'. I. Past sphere, a) Subordinate verb indica- 
tive imperfect: — I 30 3. ¥11142 3^*). b) Subordinate verb 
indicative aorist: — I 109 4. II 22 2. 31 3. V 26 1»); 4. 
ym 42 3*). 

II. Combination of past and present spheres. Subordinate 
verb indicative present: — I 76 2. 

ni. Future sphere. Subordinate verb subjunctive aorist: 

— m 28 2. IV 16 2. 41 1. 46 3. VII 83 2. 

Forms of bg. 
ov. Present sphere, a) Subordinate verb subjunctive 
present: — IV 17 2. b) Subordinate verb subjunctive aorist: 

— I 37 4. 

&(p' ov, I. Past sphere, a) Subordinate verb indicative 
imperfect: — IE 102 6. b) Subordinate verb indicative aorist: 

— I 14 3. n 73 3. 

II. Combination of past and present spheres, a) Sub- 
ordinate verb indicative present: — I 18 1*). HE 116 2. 
b) Subordinate verb indicative perfect: — II 8 3®). 

1) YjV, 

2) Also the aorist. 

3) Twice. 

4) Also the imperfect. 

5) A scholium is quoted: aq) ov] ygaqpstai xai a, rj sig a v szrj, oi 
Aaxsdai^ovioi' rovreoriv iv oTg ereaiv. Van Herwerden (Stud. Thuc, p, 6) 
says: "Non memoratur, quod visum est Popponi, duplex lectio d et elg a, 
sed elg a esse lectionis a int^rpretamentum apparet ex additis vocabulis 
V htj, Ceterum de hac varietate, cuius vestigium servarent cod. Italus 
et Parisinus H. exhibentes a aq)' ov Aax,^ diligenter videndum est, si quidem 
quod hodie vulgatur aq)' ov potest esse illius glossema, non ratione inversa." 
But doubtless the scholium is to be resolved into three notes: — xexQaxooia'] 
yQdq)exai xai p, rj elg a v sxrj (the error might easily arise by dittography 
from (jLokioxa), xa^ioxaoav] oi AaxEdaifiovioi ("Das Subject geht aus dem 
Zwischensatz {Aax, ;^^d>rraO auch auf xa^ioxaaav iiber." Classen), aq)' 
ov] xovxeoxiv ev oTg heoiv, 

6) The subordinate verb is jusjuvrjvxai. 
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(p. Past sphere. Subordinate verb indicative imperfect: 

— V 42 1. 

h c^. I. Past sphere, a) Subordinate verb indicative 
imperfect: — II 86 1. IH 39 2^). [84 2.").] YI 61 2. Vm 
87 1. b) Subordinate verb indicative aorist: — m 39 3. 
VI 92 4. c) Subordinate verb indicative pluperfect: — VII 2 4. 

n. Present sphere, a) Subordinate verb indicative present: 

— I 39 3»). n 11 6. VI 92 4. b) Subordinate verb indica- 
tive perfect: — I 39 3*). c) Subordinate verb subjunctive 
present: — I 21 2. 37 4. 42 2. IV 17 2"). d) Subordinate 
verb subjunctive aorist: — VII 29 4. 

in. Combination of present and future spheres. Sub- 
ordinate verb indicative imperfect: — V 16 1*). 

IV. Future sphere. Subordinate verb indicative future: 

— I 39 3^. 

^. Future sphere. Subordinate verb subjunctive aorist l 

— VI 23 2. 

olg. Past sphere. Subordinate verb indicative imperfect: 

— in 56 5^). 

alg. Past sphere. Subordinate verb indicative imperfect: 

— IV 120 1. 

€v alg. Past sphere. Subordinate verb indicative im- 
perfect: — IV 39 2*). 

ov. I. Past sphere, a) Subordinate verb indicative im- 
perfect: — m 17 V). 18 P). 94 1. IV 46 1"). V 55 1^). 
vm 73 1. b) Subordinate verb indicative aorist: — I 138 1.. 

1) ^v, 

2) The chapter is probably not Thukydidean. 

3) Also the perfect. 

4) Also the present. 

5) c5. 

6) Twice (once fjv). On the imperfect see p. 22. 

7) Twice. 

8) djt^v, 

9) The chapter is suspected as an interpolation. 

10) While the fact that a formula is several times repeated does not exclude^ 
the possibility of a variation of that formula, and while the paratactic 
construction is plausible for this sentence, a comparison of the parallel 
passages, especially III 18 1, 94 1, and VIII 73 1 shows the reading 6v 
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II. Future sphere. Subordinate verb indicative present: 

— m 39 8. 

dg. Past sphere. Subordinate verb indicative aorist: — 
in 81 4. 

ig o. Past sphere. Subordinate verb indicative pluperfect: 

— V 66 2^. 

Forms of ooog] ooaxig, 

iv oocp, I. Past sphere, a) Subordinate verb indicative 
imperfect: — III 81 2. VIH 61 1. 87 4«). b) Subordinate 
verb indicative aorist: — HI 52 3^). 

n. Future sphere, a) Subordinate verb subjunctive 
present: — VIII 87 1*). b) Subordinate verb subjunctive 
aorist: — HI 28 1^. 

ooov. I. Past sphere, a) Subordinate verb indicative 
imperfect: — II 57 1*). VDI 5 3*). b) Subordinate verb 
indicative aorist: — 11 65 5. IV 39 1. c) Subordinate verb 
optative present: - 11 49 6. YII 70 5. 

n. Combination of past and present spheres. Subordinate 
verb indicative imperfect: — I 137 4. 

ooaxig. Past sphere. Subordinate verb optative aorist: 

— Vn 18 3. 

ore, 
I. Past sphere, a) Subordinate verb indicative im- 
perfect: — 18 2. 9 2. 25 4. 39 3*^). 73 2. 74 3'^). 91 5. 
n 13 9"). 5G 3. 78 4. 95 2. 99 6. HI 34 1. 55 3. 
y 56 4»); 4. 68 1^. 96 3. 113 1. IV 34 1. 116 2. V 5 2. 



to be extremely probable, xal is hardly left, as Classen objects, "ohne 
passende Beziehung", for the coupling of the two actions by xaxa rdv avxov 
XQovov renders easy the insertion of nai at the introduction of the second. 
The passage (VIII 10 1) adduced by Stahl for the reading without ov 
does not mark the correlation in time of two disconnected events. 

1) See p. 51. 

2) Twice. 

3) (Ltw. 

4) Twice (once 7Jv). 

5) t}v. 

6) Explanations of the passage as it stands are unsatisfactory, and 
the simplest remedy seems to be to delete a. 
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13 2. 16 3, 30 2. VI 31 1. 74 1. VHI 99^). b) Sub- 
ordinate verb indicative aorist: — I 13 3.. 73 4. II 21 1. 
54 4. 98 2. 102 5. HI 13 1. 29 2. 54 5. 55 1. lY 85 2. 
91. 92 6. V 41 2. 49 2. YI 46 3. Vm 73 2. 76 4. 
S6 3*). 108 4. c) Subordinate verb indicative pluperfect: — 
IV 133 3»). Vn 15 2*). d) Subordinate verb infinitive 
present: — II 102 5. 

n. Present sphere. Subordinate verb indicative present: 

— vm 78»). 

in. Future sphere. Subordinate verb indicative future: 

■— VI 86 5. 

ojtoTe. 

I. Past sphere, a) Subordinate verb optative present: 

— n 76 4 79 6. m 21 4«). 97 3'). IV 23 2«). 26 7«). 
100 3*). Vni 73 5. b) Subordinate verb optative aorist: — 
I 90 5. 99 3. n 13 7. 15 1. 18 2. 34 7. 43 1. 49 3. 
51 4. 65 9. m 68 1"). V 16 1. VH 4 6. 44 6. 70 3; 
3^). 75 3. vm 53 3»). 

n. Future sphere, a) Subordinate verb optative present: 

— m 22 3^. IV 77 V). VI 66 1. 97 5. VH 48 1. 
b) Subordinate verb optative aorist: — I 91 3. IV 111 1*). 

Szav, 

I. Present sphere, a) Subordinate verb subjunctive pre- 
sent: — I 36 1. 141 6*). m 56 7^^). VI 3 1. b) Sub- 
ordinate verb subjunctive aorist: — I 142 9. VI 86 3. 

n. Future sphere, a) Subordinate verb subjunctive pre- 
sent: — I 62 3. 121 1. 142 1. n 11 6. m 39 7^^). IV 
77 2. 126 6"). V 9 7. 47 7^'). VI 79 1. 93 3"). VEI 86 8. 

1) Hude brackets the temporal clause. 

2) AEM have the imperfect iae^aUov, 

3) See p. 35. 

4) eQQ(6fj.T]v, 

5) Twice. 

6) sujv, 

7) On the reading ojiots see p. 73. 

8) (pairjv, 

9) Twice. The indicative ojzsvdsi given by AP is out of place. 

10) The acceptance of HeUmann's conjecture, exovoi for excoai, leaves 
but one subjunctive. 

11) c5. 
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90 3. b) Subordinate verb subjunctive aorist: — I 121 4. 
144 2. n 43 1. 64 1. IV 5 1. 60 2. 64 3. V 98. VH 
50 3. Vm 11 3. [109 2').] 

Snorav. 

Future sphere. Subordinate verb subjunctive present: — 
n 84 2. IV 21 2. V 7 5. VHI 67 3. 

A. With infinitive, a) Infinitive present: — I 39 1; 2. 
68 2. n 67 3. ni 24 2. 64 3. IV 2 1*). 14 1. 67 3*)- 
125 4"). V 10 3. 41 3. 60 6. 84 3. VI 29 1. 61 1. 
b) Infinitive aorist: — I 20 2. 78 1. 125 2»). 141 1. II 
12 2. 13 1. 53 3; 4. 56 1. 82. 86 6. 93 1. m 30 1. 
46 6. 69 2. 94 4. IV 4 3. 20 1. 67 4. 69 1. 70 2. 
72 1. 78 5. 79 1. 83 6. 85 4. 101 4. 104 5. 125 1. 
128 1. 135 1; 1. V 8 4. 9 6. 38 2. 45 4. 65 3. VI 
2 5. 4 2. 11 1. 49 2. 76 1. 97 2; 3. VH 28 3. 36 1. 
50 4. VIII 12 1. 42 1. 45 1. 

B. With finite verb. I. Past sphere, a) Subordinate 
verb indicative historical present: — I 132 5'). VII 39 2. 
b) Subordinate verb indicative imperfect: — I 118 2'). Vli 
71 5*). c) Subordinate verb indicative aorist: -r I 51 2. 
n 65 3. m 29 1. 101 2. 104 6. V 10 9. 61 1. VH 
71 5«). vm 105 2. 

n. Present sphere. Subordinate verb subjunctive pre- 
sent: — VI 38 2«). 

ITT. Future sphere, a) Subordinate verb subjunctive 
aorist: — I 91 3. H 6 2. 84 1. 102 5. IV 97 2. VI 10 5. 
29 2. 71 2'). vm 9 1; 3. b) Subordinate verb optative 
aorist: — m 22 8»). IV 117 1. 



1) The passage is doubtless not Thukydidean. 

2) slvat. 

3) Twice. 

4) Also the aorist. 

5) Also the imperfect. 

6) c5. 

7) Six times. 
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TlQOXeQOV f], 

A. With infinitive aorist: — I 69 5. II 40 2. YI 58 ]. 
Vin 45 5. 

B. With finite verb. I. Past sphere, a) Subordinate 
verb indicative imperfect: — VIII 24 5^). b) Subordinate 
verb indicative aorist: — 11 65 12. 

n. Future sphere. Subordinate verb subjunctive aorist: 
— Vn 63 1. 

VGXEQOV rj. 

With infinitive aorist: — VI 4 2*). 

(bg. 

Past sphere, a) Subordinate verb indicative historical 
present: — I 63 1. V 10 5. VH 84 3. b) Subordinate verb 
indicative imperfect: — I 26 5. 61 3. 63 2»). 64 3. 65 1. 
102 1. 103 1. 109 3*). 126 10*); 11. II 18 1. 21 3. 
33 2. 57 1*). 59 1»). 68 9. 77 1*). 84 3"). 90 3. 92 3. 
m 4 1. 7 5. 16 2'). 26 4*). 27 1«). 33 3. 75 4. 77 2*). 
81 3. 85 3. 88 4. 91 3. 103 1. 108 V); 3*). IV 3 1»). 
4 1. 15 2»). 44 3. 57 2. 71 3. 73 4»); 4. 75 1*). 79 2. 
89 1*). 96 5. 104 3. 110 1. Ill 2*). 117 2^^). 127 2"). 
V 3 1*). 10 4. 22 2. 36 1. 40 1»). 50 1; 2. 52 1. 
54 2. 55 4. 57 1«). 59 2. 61 5. 72 4. 73 3'). 84 2. 
114 1. 116 1; [3").] VI 31 1. 44 3. 50 1»); 3. 54 4. 
60 2''). 61 7»). 62 2. 66 3. 74 2^*). 97 5. 98 3. 102 1. 



1) Twice; see p. 43. 

2) Cf. I 51 4. 60 3. 

3) Also the aorist. 

4) Twice. 

5) Also the pluperfect. 

6) Six times 

7) Twice (once :iaQfjv), 

8) Twice; also the pluperfect. 

9) jjv. 

10) Twice; see p. 47 sq. 

11) Four times; also the aorist. 

12) The words m ravm iyiyvezo have been condemned on account of 
the imperfect tense for the aorist that might have been expected, and on 
account of their position. Probably they are an interpolation 

13) Three times (once fjv), 

14) Three times. 

5 
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103 3. 104 1. VII 17 30- 27 2. 30 2. 42 3'). 43 1'). 
50 3. 73 3*). VIII 16 2; 3. 17 3. 20 2. 23 5. 25 4. 
31 3. 32 1") 35 4. 38 4. 40 3. 60 3. 62 3^. 63 2. 

70 1*). 77. 79 6. 94 1. 95 4. 99»). 102 l"') 103 1. 
c) Subordinate verb indicative aorist: — 19 2'). 27 1. 
29 4"). 47 1. 48 3. 61 1. 63 2*) 72 1. 116 1. 134 1. 
II 3 1. 4 1. 5 4. 12 4»). 13 1. 31 1. 74 2. 79 5. 81 6. 
94 3. ni 5 1. 8. 22 4. 28 2. 36 5. 51 4. 60. 68 1. 
69 1. 95 2. 102 5. 106 1. 108 1»). Ill 2. 112 5; 7. 
113 5^. IV 3 V). 6 1. 13 3. 15 1; 2*) 25 9. 33 1. 

44 4; 4»). 47 P). 48*). 68 3. 70 1; 2. 

89 2 90 3. 93 2. 94 1. 101 3. 110 2. 

123 2. 125 1; 2. 127 2">. 128 3. 129 4. 

8 1. 10 3. 20 1. 32 4"). 37 3. 38 4- 

55 3. 65 1. 72 1. 73 2; 3*). 80 3 83 1. 
VI 7 2. 50 1*;. 51 2. 52 1. 57 1; 2. 65 2. 
96 1. 102 2. VII 3 3. 4 3. 23 1. 33 3. 35 2»). 43 1»). 
81 Vy, 2. 83 2. Vin 10 2*). 16 3. 17 1. 19 3. 23 4. 
27 1 28 2. 33 4**). 35 2. 40 2. 43 1. 51 1. 70 1"). 

71 2"). 74 3. 79 2. 83 2. 84 3. 92 6. 94 3. 96 1. 
100 4") 103 2. 104 2. 108 3. d) Subordinate verb in- 
dicative pluperfect: — I 29 4*;. II 59 1*). Ill 23 1"). 
26 4*). 27 1"). 69 2. IV 90 4 1112*). V 57 1"). 73 1. 
VIII 99'»). 



35 2. 


42 4»). 


73 4»). 


74 3. 


116 1. 


122 4. 


130 4 


V 6 1. 


40 1»). 


46 5. 


112 1. 


VI 7 : 



1) Twice. 2) Also the aorist. 3) ^v. 

4) Twice; also the aorist. 

5) Pour times (once ^v); also the pluperfect. 

6) On I 19 see p, 47. 

7) Also the pluperfect. 

8) Also the imperfect. 

9) There does not seem to be sufficient reason for Stahl's change to 
wg with the insertion of re. 

10) Also the imperfect four times. 

11) €(pi]V. 

12) In VIII 34, the reading of B presents no difficulty, but the testi- 
mony of the other manuscripts points to a reading with mojteq. 

13) Also the imperfect twice. 

14) Four times. 

15) B has (bg, the other manuscripts ots. 

16) Also the imperfect four times (once ijv). 



CHAPTER m. 

For convenience, statistics*) of moods and tenses with 
the different conjunctions, and some notes on miscellaneous 
points may be given here. 







§ 


1. 


a) tiei, tieidrj. Number of 

occurrences 


ijiei 


is 


followed 


by 


the indicative imperfect . 


8 


99 


99 


99 


99 


„ „ aorist . . 


10 


inel rdxiGTO 


t 99 


99 


99 


99 99 99 • • 


1 


ijiei 


99 


99 


99 


„ „ pluperfect 


2 


" '\ 


99 


99 


99 


„ optative present . 


1 


ijieidij 


99 


99 


99 


„ indicative „ 


•2 


99 


99 


99 


99 


„ „ imperfect . 


(53 


99 


99 


99 


99 


„ „ aorist . . 


106 


99 


99 


99 


99 


„ „ perfect. . 


•2 


99 


99 


99 


99 


„ „ pluperfect. 


19 


99 


99 


99 


99 


„ „ present and 
perfect .... 


1 


9? 


99 


99 


99 


„ indicative imperfect and 
aorist 


10 


99 


99 


99 


99 


„ indicative imperfect and 
pluperfect . . . 


1 


99 


99 


99 


99 


„ indicative imperfect, 
aorist, and pluperfect 


1 


99 


99 


99 


99 


„ indicative aorist and 
pluperfect ... 


•2 


99 


99 


99 


99 


„ optative present . . 


1 


99 


99 


99 


99 


,, ,, aorist ... 


4 



1) Totals are given in accordance with the classification of Chapter II. 
Passages bracketed are not counted. 

2) See p. 69. 

5* 
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mei and bieidrj, temporal, may sometimes by virtue of 
the context be translated by 'since'. The real meaning of the 
conjunctions is, however, unchanged. 

The idea of antecedence runs easily into that of cause, 
and the conjunctions biei and hteidrj sometimes introduce 
causal clauses^). The interrelation of the main and sub- 
ordinate actions is then not subject to the same limitations 
as when the connection is temporal, biel has a range not 
granted to ejieidij, in that it is used occasionally to append an 
explanatory sentence almost or quite independent. 

Distinction between Inei and hteidrj is not to be too 
sharply drawn, but in general bieidrj is the more exact and 
vivid. Accordingly ijieidrj is used when there is contrast and 
opposition, or when there is a shift of subject. Manuscript 
variations in a few passages demand notice. 

I 49 7: ol d^ lA'&rjvaioi OQCovreg rovg KsQxvQaiovg Jtie^o- 
fxevovg fmkkov rjSi] ajiQO(paourta)g ejiexovgow, to juev tiqcotov 
ojiexojbtevot Sore fxtj i/x^dkkeiv rivi' biel de fj tqotcyj iylyvETo 
XajujiQcbg xal hexeivxo oi Kogiv&ioi, rore drj egyov nag Eiyiexo 
fjdrj xal diexexQiTO ovdh eti. C has ijzeidij. Since this is the 
only place where there is important manuscript authority in 
favor of ijiei when opposition is expressed by juev and de 
(except Vni 38 5), or when the resumptive rote drj appears 
in the apodosis, bieidrj may be the correct reading It is a 
little strange that in the closest parallel to this passage (1 63 2), 
has enei against bietdrj of the other codices. 

I 132 3: Tov fievxoL Uavaaviov ddlxTj/ia xal tot' edoxei 
elvaif xal ineidrj h tovtco xa'&eioTrjxei, Jtokkco fmkkov Jiagojuoiov 
jigax^'^vai ecpaivexo Tfj Jiagovorj diavoiq, and G read enei ye 
drj. Although bieidrj under similar circumstances appears alone 
in V 76 2, the fact that all the manuscripts have eTieidrj ye 

1) It is hard to draw a line between temporal and causal clauses. 
The following, however, seem purely causal, mei — I 12 1. 41 3. 69 5. 
II 89 3; 4. 93 3. Ill 45 3. 82 1. IV 78 3. 80 3. VI 16 4. 18 2. 
36 4. 79 2; 3. 89 6. 92 1. VII 24 2. 30 2. 67 3. Vin 66 1. 87 4. 
ETteid^ - II 35 3. 61 2. Ill 31 1. 60. IV 73 2. 91. V 27 2. 50 1. 
85. 90. VI 13 2. 16 1. 18 1; 3. 20 1. 63 2. 88 1; 2. VII 15 1. 
33 6. VIII 63 4. 
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in YII 55 2 gives some support to ye here, whether it is in- 
serted or is to be transposed to follow dij, 

n 65 5: ooov re ydg iq6vov Jigovcfrrj rfjg noXecog ev rfj 
siQTJvj}, /xexQicog i^rjyeho, xal docpaXcbg diecpvka^ev avrrjv xai 
lyeveto hi ixeivov jbteylarrj, biei re 6 JtoXejuog xareorrj^ o dk 
<patv€Tai xal h rovrco ngoyvovg tyjv dvvajLiiv, and G give 
ejiBidri. Two periods of time, it is true, are in comparison; 
but since the relation of the two sentences is not adversative 
but copulative, eneidrj is not necessary. 

IV 93 1: xal xard Taypg dvaoTrjoag rjye xbv oxQarov (ijdrj 
yoLQ xal TYJg fjfieQag cnpk fjv), xal ijieidrj ngooe/iei^ev iyyvg rov 
OTQaTevfmrog avrcbv . . . haooe, A B F G have xal kiel de, C 
has hiel dL Probably xal eneidrj is to be read. 

Vni 38 5: at S* ix rfjg Safiav vrjeg avxoig bihikovg fjih* 
ejioiovvxo raTg h rfj Mdijrq), heel dk jbcrj dvravdyoiev, dvaj^cogovvreg 
jidXiv ig TYjv 2dfjLov '^ovxa^ov. In B bieidr} is found Classen 
objects to this on the ground that meidrj is very rarely used 
with the optative, and Stahl on the ground that it is less 
appropriate here where there is no progress in the narrative. 
But in all the other occurrences of the optative in antecedent 
action (I 49 3. VII 44 8. 70 5) Thukydides uses bieidrfX 
and it is hard to see that there is no progress in the narrative. 
Further, the opposition of fiev and de is present; and the 
passage occurs in that part of the history where the authority 
of the Vaticanus is greater than that of the other manuscripts. 

b) biriv^ EJieiddv, Number of 

occurrences 

ejiYjv is followed by the subjunctive aorist ... 3 

ijzeiddv „ „ „ „ „ present . . 2 

J, „ „ „ „ „ aorist ... 

The three occurrences of etzt^v are in treaties (V 47 6. 
Yin 58 6; 7). StahP) seeks to explain the appearance of 
htijv on the ground that it would have been understood more 
readily than the Attic ejieiddv^ but as regards the first 
treaty, he assumes that the copy set up at Olympia was in 



1) Quaestt, Gramm. p. 48 sqq. 
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the Attic dialect, and so far as the eecond is concerned, the 
selection of a single form from Ionic ae a kind of xoivij ie 
very doubtful. It may be that the occurrence of the form 
only in treaties is accidental, and that for Thokydides ^nrjv 
simply holds the same relation to bitidav that hiu has to 
inei&iq. In Y 47 6: rofe 6i ^otj&ovmv ij swhg ^ neimovoa nage- 
Xhoi fUxgt /tfv TQidxovza fj/iegmv aaov, biriv SX&oioiv §g Ttjv noXtv 
T)]v hiayyellaaav ^orj&etv, the temporal clause is not emphatic. 
It limits /i£XQi zQiaxovia rjfieQmv for greater accuracy, but the 
sentence could hardly be misunderstood without it. Compare 
VI 2 5; xai id xQaxima trjg yrjs <p7ttjoav ?;i;o»t£s, isiel dii^rjaav, 
hrj eyyvQ jQiaxooia nglv "EiXtjvag ig 2!ixeiiav iX&etv, as against 
III 68 5: xal to /liv xaia Ilkdzaiav ezet TQtrtp xal h-sv^xotncji 
hietSij 'A&ijvaicov iv/^/iaxoi hyevovto ovrcog heXemrjaEi'. Previous 
mention of the temporal limit renders the clauses unemphatic 
in Yin 58 5-7: zQtxpfjv dk laij vaval raig rvv nagovaais 
TtaaatpeQvrjv TUiQiji&iv xatti id ^vyxelfiiva (le^Qt S>' of vrj&i; al 
^aaiXemg eX^coai' . . . btijv bk al ^aaiXeoiQ v^sg dipixcovzai, at te 
AaxeSaiftoviMv vijeg, x.x.t Contrast the use of mu&ap to arrest 
coextensive action in II 72 3: auroi 6h /ieraxtoQijaaze Snoi 
^ovXiO&e, i'(og &v 6 nohfiog jj" Ineiddv dh naQiX&ri, djiobiiioofiev 
vfuv fi 3v naQaid^o}/i£v. 

§ 2. Sfug. Mnmber of 

occtureuceB 
^a>g, "so long as\ is followed by the subjunctive present . 5 
■while', „ „ „ „ indicative „ . 8 

,, imperfect . 5 

and pluperfect . . 

indicativi' imperfect . 
„ aorist . . 

„ historical 

present an'i imperfect 
subjunctive aorist . 
optative present 

correlati 




I 90 3. if the temporal clause ia chat passa°:e is regarded as 
one of coincideot extension. With ?v*;. 'ontil'. there is some- 
times final force: and mpw* oecois in a clause with' Fv>^ 
followed by the optatiTe in T 35 4, 

Thokydides does not ose fi-K with adverbial expressions 
or with asbstaotives. i; otfi is to be read in IQ li>9 3. 

In the single occarrence of f,rbta in Thukrdides (VII 
73 3), it is followed by the indicative imperfect. 

§ 4. tiizoi'), uiy_Qt or. Number at 

l*ijoi, *so long as*, is followed by the indicative imperfect '1 

_ "nntir. .. aorist. . 1 

., ,, _ „ _ .. sabJDQctive _ . . i 

fiix^ ov, -SO loDg as", _ .. „ ., indicative imperfect I 

., 'nntil*, - » r present . 1 

., ., .. !• ■• - imperfect I 

., ., .. „ ., ,, ., aorist. . ."> 

,, ^ .. ., ,, ., ., imperfect 

and aonst t 

,, ., ., - .. „ subjanctive aorist . "> 

In I 109 4 the duration of the action limited is stated, 
iviaitor xai ?i ti^ra;. 

ftixM (never .t«^« ov) as a preposition is used freely 
(seventy times) by Thukrdides. 

§ 5. Forms of <->; and Soo^r; fxaixn. Namber of 
occmrences 

oe is followed by the subjunctiTe present . 

» „ „ ,, ,, ,, aorist . 

I ^ «f n ■! n )) indicative present. 

imperfect 
aorist . 
perfect . 
e 

See StaU Qaadatt. 
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Number of 
















occurrences 


h CO 


18 


followed 


by 


the indicative 


present . . 


2 


99 •)•> 


5^ 


55 


55 


55 


55 


imperfect . 


5 


55 55 


55 


55 


55 


55 


55 


future . . 




55 55 


55 


55 


55 


55 


55 


aorist . . 


2 


5? 55 


55 


55 


55 


55 


55 


pluperfect . 




15 55 


55 


55 


55 


55 


55 


present and 
perfect . 




55 55 


55 


55 


55 


55 


subjunctive present. . 




55 55 


55 


55 


55 


55 


55 


aorist . . 
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55 


55 


55 


55 


55 


55 




olg 


55 


55 


55 


55 


indicative 


imperfect . 




alg 


55 


55 


55 


55 


55 


55 




iv alg 


55 


55 


55 


55 


55 


55 




rf 

ov 


55 


55 


55 


55 


55 


present . . 




55 


5-> 


55 


55 


55 


55 


imperfect . 




55 


55 


55 


55 


55 


55 


aorist . . . 




ag 


55 


55 


55 


55 


5^ 


55 . . . 




9 Cf 

eg 


55 


55 


55 


55 


55 


pluperfect . , 




iv oocp 


55 


55 


55 


55 


55 


imperfect . . 


3 


55 5? 


5? 


55 


55 


55 


55 


aorist . . . 




55 55 


55 


55 


55 


55 


subjunctive present . . , 




55 55 


55 


55 


55 


55 


55 


aorist . . . 




ooov 


55 


55 


55 


55 


indicative 


imperfect . . 


3 


55 


55 


55 


55 


55 


55 


aorist . . . 


2 


5? 


55 


55 


55 


55 


optative 


present. . . 


2 


Sodxig 


55 


55 


55 


55 


55 


aorist . . . 


1 



Only a few forms of the relatives are used absolutely as 
temporal conjunctions: — ov, dq? ov, ev co, eg o^), h ooco. 
It has seemed best, however, to notice instances in which 
there is as antecedent a word denoting time (xQovog, xaigog, 
tj/uega), with value but slightly different from that of the cor- 
relative tore sometimes used with ore; and also instances in 
which the forms used absolutely are not exclusively temporal. 
ov occurs in clauses parallel with others introduced by ev a}. 



1) See p. 51. 



73 



§6. a) ore, Snore, 



ate 



is followed by the indicative present . 
„ „ „ „ „ imperfect 



?? 



59 



5? 



?5 



OTioze ,5 



?5 



5? 



75 



55 



55 



55 



55 



55 



55 



55 



55 



55 



5? 



55 



55 



5? 



55 



?5 



55 



55 



55 



55 



55 



Number of 
occurrences 

1 

28 

1 
20 

2 

1 
13 
20 



future . 

aorist . 

pluperfect 
infinitive present . 
optative „ 

„ aorist 

ate is definite, onate indefinite. The latter is used only 
with the optative, the former only with the indicative; for 
doubtless the two passages where ate is found with the op- 
tative are to be corrected. In III 97 3: xal ore /ih envoi ro 
rcbv 'Adrjvaicov orgaronedov^ vnexcogovv, dvaxcoQOvot de hnexeivTO, 
there is no manuscript authority for Snore] but this is the 
only passage in Thukydides in which ore with the optative 
has full support, and the adoption of ore^ here is favored by otToTI 
the parallel in 11 79 6 : xal Snore jbiev knioiev ol lAd^jvaToi, ive- 
didooavy dvaxcoQOvoi de evexeivro^). In VII 70 3: oi re eni^drai 
e&eQdnevoVt ore ngooneooi vavg vrji, jurj Xeinea&ai rd and rov 
xaraorQcojuarog rrjg dXXrjg rexvrjg, A C E F G have ore, B M Snore^ 
which has found acceptance with recent editors. 

ate is the only conjunction with which the inverse con- 
struction appears. 

^oriv ore occurs eight times. 

Other particles are rarely joined with these conjunctions. 
ate neg is found in I 8 2 and III 54 5; ore dri in 11 102 5. 
In Vin 53 3 A B C E P read Sn&te 6^, G M Snore de. Hude 
conjectures Snore de drj, but this seems doubtful. Compare 
the parallel passage. III 68 1. 

Correlative adverbial expressions in considerable variety 
appear. With ate', — rate (I 39 3. HI 56 4 et al,\ nate 
(V 41 2), ndkat (EI 13 1), jlc^.,, no) {Y 49 2), vvv (VIH 78), 
ev exelvcp red xaigco (III 56 4). With Snore: — del (V 16 1). 

Sre jbiev . , , Sre de is found once (VII 27 4). 



1) Cf. Curschmann op, cit, p, 10 sq. 
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onoxE is once causal (II 60 4), and three times interro- 
gative (I 2 2. VIII 95 4. 96 2). 

b) atavy ojiorav. Number of 

occurrences 

orav is followed by the subjunctive present ... 17 

,, „ ,5 „ „ ,5 aorist ... 12 

oTioTav „ „ „ „ 5, present ... 4 

Once (III 56 7) orav is used to introduce a definition. 

oTzorav is used of the indefiniteness contingent upon will 
and choice. There would be complete uniformity in this if 
oTioTav were read in VIII 90 3. 

§ 7. TiQiv, Number of 

occurrences 

jiQiv is followed by the infinitive present. ... 16 

„ „ „ „ „ 5, aorist .... oO 

„ „ „ „ „ indicative historical present 2 

„ „ „ „ „ „ imperfect ... 1 

,, ,, 5, ,, 5, 5, aorist .... o 

„ „ „ „ ,5 „ imperfect and 

aorist ... 1 

„ „ „ „ „ subjunctive present. ... 1 

„ „ „ 5, 5, „ aorist .... 10 

„ ,, ,, ,5 ,j optative J, .... z 

Pinal force is felt in some passages ocpcbv is found in 
a TiQtv clause with the optative, IQ 22 8. 

The indicative follows tzqIv only twice (VII 39 2. 71 5) 
in sentences not actually or virtually negative. In these two 
passages the narrative is intense, and perhaps the writer 
chooses the conjunction that does not admit of the construction 
of contemporaneity, in order to put the reader at once upon 
the right path and husband his attention. In the second 
passage, indeed, ecog of contemporaneous action has been used 
in the preceding sentence. The subjunctive and the optative 
with jiQiv occur only after main clauses that are negative 

di] accompanies tiqIv with the indicative four times (1 118 2. 
Ill 29 1. 104 6. VII 39 2), ye drj twice (I 132 5. VII 71 5). 
The manuscripts have tiqIv rj in V 61 1: Jigog xov dfj/uov ov 



75 

TtQooYJyov fiovXojuevovg ;|r^iy/iaTeaai, Jtglv f] Mavxivrjg xal ^Hkeioi . . . 
xaTYjvayxaoav deojLLsvoi, The emendation dij has been proposed, 
and has been accepted by some scholars. Sturm ^) would 
delete tj. There does not seem, however, to be sufficient 
ground for correction. 

Thukydides uses tiqiv adverbially twenty- eight times, 
but never as a correlative to the conjunction. The pheno- 
mena of correlative usage are interesting. Jigazegov precedes 
TiQiv with the indicative twice (11 65 3. V 10 9); nco the 
subjunctive twice (VI 71 2. VHI 9 3). With the infinitive 
there is wider range. 7iq6t£qov is found in YIII 45 1 ; compare 
Vll 50 4. cpd'dvco occurs in the main sentence eight times 
(HI 69 2. IV 67 4. 79 1. 104 5. V 9 6. VI 97 2. VII 
36 1. Vin 12 1). Verbs compounded with hqo- appear in the 
main clause in I 78 1. Ill 69 2. IV 125 1; compare III 
46 6. VI 38 2. 

§ 8. TiQoxeQOV 7]. Number of 

occurrences 

jtQoreQov f] is followed by the infinitive aorist . . 4 

indicative imperfect . 1 

„ aorist . . 1 

subjunctive „ . . 1 

§ 9. VGTEQOV fj. 

voTSQov 7] is once (VI 4 2) used with the infinitive aorist on 
the same principle as tzqoxeqov fj. In I 51 4 vcftegov is a 
comparative adverb. There is a clause of antecedent action 
following a numerical expression in I 60 3: xal oKpixvovvtai 
reooagaxoGTfj rj/MQq voregov em OQqxYjg ^*) Ilcneidaia djisGrrj, 
but voregov rj is probably to be resolved so that voregov is 
adverbial as in VEII 24 1: xal rgondtov rgiTYj rjijcegq voregov 
diankevoavxeg eorrjoav, 

§ 10. cog. Number of 

occurrences 

cog is followed by the indicative historical present . 3 

,, ,, ,, ,, ym ,, imperiecb .... o * 



?5 


95 


?? 


55 


5^ 


55 


V 


?5 


75 


55 


55 


55 


?? 


?5 


55 


55 


55 


55 



■/ 



1) Op, cit, p. 96. 

2) Against the reading ^ compare Stahl's note. 
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99 99 9? 99 99 99 
99 99 99 95 99 99 

99 99 99 99 99 99 





Number of 




occurrences 


aorist . . . 


• • 


118 


pluperfect . . 


• 


4 


imperfect and aorist 


11 


99 ?9 


plu- 




perfect . 


• • 


6 


aorist and pluperfect 


1 



The mood used by Thukydides with cog temporal is the 
indicative. Wisen^) cites also the optative clause of IV 56 1 : 
Tofe d' lAdTjvaloig rote rrjv jiaga^aXdooiov dijovoi ra juh JioXXd 
fiovxoioavt (bg xa'ff* exdaTrjv (pgovgdv yiyvoixo rig djio^aocg, but 
the temporal force is accidental. So xaiQog seems to give a 
temporal idea to cog in VIII 1 3: omveg tisqI tcov nagovrcov 
Sg div xaiQog fj TtgofiovXevoovoi^). 



1) Op. cit. p. 31. 

2) On (hg temporal with the moods in Attic see Gildersleeve A. J. P. 
VII (1886) pp. 167, 543. 
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Antecedent' action, 4, 6, 24 sgq, 

Aorist: indicative, of future action, 

17; stem, 3, 24, 82, 36, 41. 
Aspect, 3. 

Causal antecedence, 25, 32. 
Coincidence, 5, 6, 32. 
Combination of spheres, 22. 
Conjunctions, 8, 45 sgq. 
Contemporaneous action, 5, 6, 32 sqq. 

Ellipsis, 12, 38. 
'Hvlxa, 50, 59, 71. 
"Ecog, 50, 61, 58, 70. 
'Ensi^ 45, 56, 67. 
'EjzetSdv, 45, 68, 69. 
'Ensibrj^ 45, 66, 67. 
'Etiyiv, 45, .68, 69. 
"Eortv org, 13. 

Future: indicative, 10, 16; sphere, 
16 sqq,; stem, 3, 40. 

Generic action, 10, 14. 

Historical present, 20, 31, 34, 40, 44. 

Indicative in temporal clause, 12, 16. 
Infinitive in temporal clause, 13, 41. 
Insertion, 5, 6, 32. 
Inverse construction, 9, 33. 
Iterative action, 10, 14. 

Limit, 7, 34, 42. 

MsxQi, 50, 51, 59, 71. 
Mood, 9, 12 sqq. 

Negatives, influence of, 8, 28, 32. 



'O.^orav, 49, 64, 74. 
'Ojtore, 49, 63, 73. 
Optative in temporal clause, 14, 17,43. 
"Og, forms of, 49, 50, 51, 60, 71. 
'Og, 46, 65, 75. 
'Ood?<ig, 49, 62, 71. 
"Ooog, forms of, 51, 62, 71. 
"Orav, 49, 63, 74. 
"Ore, 49, 62, 73. 

Overlapping action, 3, 6, 7, 24 sqq., 
36 sqq. 

Participles, 8, 27. 

Past sphere, 12 sqq 

Perfect stem, 31, 34, 40, 45. 

Pluperfect, 31. 

Position of clauses, relative, 51 sqq. 

Posterior clauses, 9, 54 sqq. 

Present: indicative with future force, 

21; sphere, 12 sqq,; stem, 3, 24, 

32, 86, 41. 
TZ^fV, 51, 64, 74. 
Prior clauses, 9, 52 sqq. 
IjQoreQov ^,51, 65, 75. 

Eeflexive pronoun, 29. 
Remembering, verbs of^ 13, 34. 

Sphere of time, 9. 
Stem-system, 23 sqq. 
Subjunctive in temporal clause, 14, 16. 
Subsequent action, 4, 7, 86 sqq. 

Tense, 20 sqq. 

Unreal conditions, 16. 
"Yaregov fj, 49, 65, 75. 
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LIFE. 

I was born in Cambridge, Massachusetts, January 3, 1870. 
After preparatory training in the public schools of Cambridge, 
I entered the College of Liberal Arts, Boston University, in 
the fall of 1887, .and having completed a four years' course, 
was promoted, in June, 1891, to the degree of Bachelor of 
Arts. Later, I went as Fellow in Latin for the year 1893-94 
to Bryn Mawr College, and in June, 1894, was promoted to 
the degree of Master of Arts at Boston University. I pursued 
my studies in Greek, Latin, and Sanskrit at Bryn Mawr, with 
Professors Herbert Weir Smyth, Gonzalez Lodge, and Edward 
Washburn Hopkins, until the summer of 1896. Then as 
Mary E Garrett European Fellow for the year 1896-97, I went 
to Germany. During the winter semester, I attended the 
University of Munich, and heard lectures by Professors von 
Christ, von Wolfflin, and Furtwangler; and during the summer 
semester, at the University of Berlin, I attended the lectures 
of Professors Diels, Kirchhoff, and von Wilamowitz-Moellen- 
dorff. 

It is a pleasure to acknowledge my obligation to each 
of these men, and to express my hearty thanks. To Professor 
Smyth and Professor Lodge, who directed my graduate work, 
I owe a peculiar debt; their unfailing kindness and assistance 
merit my deep gratitude. 
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dnoTs is once causal {II 60 
gatke (I 2 -2. VIII 95 4. 96 

b) otav, 



4), and three times interro- 



Numher of 



is followed by the subjunctive present . 
„ „ „ „ „ aorist . 



17 

12 

(kmrav „ „ ,, „ „ present ... 4 

Once (III 56 7) dzav is used to iutroduce a definition, 
Snikav is used of the indefiniteness contingent upon will 
and choice. There would be complete uniformity in this if 
oTimav were read in VIII 90 3. 

Number of 



§ 7. n^v. 
ngiv is followed by the infinitive 



50 



present. . 
„ aorist . . 

indicative historical present 2 
„ imperfect ... 1 

„ aorist .... 8 

„ imperfect and 

aorist , ■ . 1 
subjunctive present .... 1 
„ aorist .... 10 

optative „ .... 2 

Final force is felt in some passages o<po)v is found in 
a jTQtv clause with the optative, HI 22 8. 

The indicative follows tiqIv only twice (VII 39 2. 71 5) 
in sentences not actually or virtually negative. Id these two 
passages the narrative is intense, and perhaps the writer 
chooses the conjunction that does not admit of the constractiou 
of contemporaneity, in order to put the reader at once upoQ 
the right path and husband his attention. In the second 
passage, indeed, Scd; of contemporaneous action has been used 
in the preceding sentence. The aubjunctive and the optattv*! 
with ngiv occur only after main clauses that are n^gaSi 

d^ accompanies ngiv with the indicative four times (X 1183 
III 29 I. 104 0. VII 39 2), ye ^ twice '^ '"^ " 

The manuscripts have Trgiv ij in V 61 



